m GEBRAUCHSANWEISUNG PRODUKTCODE Siehe Tabelle oben

m USER INSTRUCTIONS

PRODUCT CODE See table above
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Anforde der Verords (EU 2016/425).
lorderungen derVerorinng (02016423) Hand«huhesalkenmcmmkammmemmﬂenenHamme

vor der

Produkts genau durchlesen
Dieses Produkt wurde entwickelt, um das Risiko eine generellen
‘mechanischen Gefahr zu minimieren und zu schiitzen. Denken Sie
jedoch immer daran, dass kein PSA-Element chutz
bieten kann und dass bei der Durchfiihrung einer risikobezogenen
Aktivitat stets Vorsicht geboten ist.

LEISTUNG UND EINSCHRANKUNGEN DER VERWENDUNG
EN388:2016- LEVEL ERREICHT Siehe Tabelle oben

1 oder hoher bei der Reissfestigkeit errreichen sind nicht fiir den
Einsatz mit laufenden Maschinen geeignet - Der Aufprallschutz
gilt fiir den Handriicken.  Wenn die Leistung mit einem X
anstelle einer Zahl wird, bedeutet dies, dass der
Handschuh nicht fiir die Verwendung ausgelegt st i die der
entsprechende Test gilt.

GROSSEN UND PASSFORM Siehe Tabelle oben
Tragen Sie nur Produkte in einer geeigneten GroBe. Produkte,

LEVELBEREICH  die entweder zu locker oder zu eng sind, schrénken die
EN388 A Abriebfestigheit 04 Bewegungsfreiheit ein und bieten keinen optimalen Schutz. Die
2016 B Schnittfestigheit 05 GriBe dieses Produktsist auf dem Handschuh markiert. Siehe
€ Reissfestigheit 04 Tabelle oben fiir den GroBenlauf
D Durchstichfestigkeit 04 | AGERUNG UND TRANSPORT Lagern Sie das Produkt bei
E Schnittviiderstand AF - Nichtgebrauch an einem gut belifteten Ort, entfernt von extremen
F Schlagfestigkeit XP

Temperaturen. Wenn das Produkt nass ist, lassen Sie es vor dem
Einlagern vollstandig trocknen. )
INSPEKTION VOR UND NACH DEM GEBRAUCH: Uberpriifen
Sie immer die Handschuhe vor dem Gebrauch. Wenn das
Produkt hes(hadlg(wir\i h'\ele\ es keinen optimalen Schutz und

EN407:2004 - LEVEL ERREICHT Siehe Tabelle oben
Schutzhandschuhe gegen thermische Risiken (Hitze und /

oder Feuer)
Benutzen Sie niemals ein
EN407 A Brennverhalten Level 04 beschidigtes Pmdukl |mee|fe\ kontaktieren Sie den Hersteller.
2004 B Kontakthitze Level 04 elten fiir
C Konvekiive Hitze Level 04

neuen Zustand und konnen nicht garantiert werden, wenn das
Produkt gereinigt wird. Daher wird empfohlen, diese Produkte
nicht zu waschen oder chemisch zu reinigen.
KENNZEICHNUNG: DAS PRODUKT IST WIE FOLGT
GEKENNZEICHNET

1. Das CE/ANSI Kennzeichen II. Der Hersteller/Bevollmachtigte
II1. Der Produktcode IV. Die GroRe

V. Das Piktogramm mit den entsprechenden Normen und

D Strahlungshitze Level 04
E Kleine Spritzer geschmolzenen MetalsLevel  0-4
F GroBe Spitzer geschmolzenen MetallsLevel  0-4

&)

Gegenwartiq gibt es kein standardisiertes Testverfahren zum
Detektieren der UV-Penetration von Materialien fiir Handschuhe,
aber die gegenwartigen Verfahren zur Konstruktion von

fiir SchweiBer erlauben k

(EU 2016/425).

(CAREFULLY READ THESE INSTRUCTIONS BEFORE USING

THIS PRODUCT

This product s designed to minimize the risk of/ provide
protection against general mechanical risk. However, always
remember that no item of PPE can provide full protection and care
must always be taken while carrying out a risk - related activity.

PERFORMANCE AND LIMITATIONS OF USE
EN388:2016- LEVEL ACHIEVED See table above

LEVEL RANGE
EN388 A Abresion Resistance
2016 B Blade Cut Resistance 05

C TearResistance 04
D Puncture Resistance 0-4
E Straight Blade Cut Resistance AF

X-P

F Impact Resistance

EN407:2004 - LEVEL ACHIEVED See table above
Protective gloves against Thermal Risks (Heat and / o Fire)

NOTE: For properties A-E the test sample is taken from the
palm area of the glove. The gloves/sleeves should not come

in contact with a naked flame . They will not prevent crushing
injuries and associated vibrations. Products which achieve a
level 1 or higherin tear resistance are not recommended for
use near moving machinery. Impact Protection applies to the
back of the hand. Where the performance is indicated with an
X, instead of a number, means the glove is not designed for the
use covered by the corresponding test.

FITTING AND SIZING See table above

Only wear products of a suitable sze. Products which are
either too loose or too tight will restrict movement and will

not provide the optimum level of protection. The size of these
products is marked on the glove.

STORAGE AND TRANSPORT When not n use, store the
product in a well ventilated area away from extremes of
temperature. If the product is wet, allow it to dry fully before
placing into storage.

INSPECTION BEFORE AND AFTER USE: Always check the
gloves before use. If the product becomes damaged it will NOT
provide the optimum level of protection and must be discarded
and replaced.Never use a damaged product. Ifin doubt consult

LEVELRANGE ~ the manufacturer.
EN407 A Burning Behaviour Level 04 CLEANING: The performance levels are for products ina new
2004 B Contact Heat Level 0-4  condition and cannot be guaranteed if the product is laundered.
C Convective Heat Level 0-4  Hence itis recommended that these products should not be
D Radiant Heat Level 04 ‘washed or dl)’ cleaned.
E Small Splashes of Molten Metal Level 04 MARKING- THE PRODUCT IS MARKED WITH:
F Large Splashes of Malten Metal Level 04| The CE Mark / ANSI Mark

There is no standardised test method at present for detecting
ULV penetration of materials for gloves but the current methods
of construction of protective gloves for welders do not normally

LEISTUNG UND EINSC

Einige Handschuhe kénnen Inhaltsstoffe enthalten von denen
bekannt ist, dass s eine mogliche Ursache von Allergien bei
sensibilisierten Personen sind, die eine reizende und / oder
allergische Kontaktreaktion entwickeln kannen. Wenn allergische
Reaktionen auftreten sollten, konsultieren Sie sofort einen Arzt.
Download der Konformitatserklarung unter
'www.portwest.com/declarations

Eindringen von UV-Strahlung.

EN1149-5
2008 Diese Produkte wurden gemas EN1149

@ - 5 getestet

allo UV radiation.
EN1149-5
2008 These products have been tested in

accordance with EN1149 -5

iii. The product code iv. The size

v.The pictogram with the relevant standard number and
performance figures.

PERFORMANCE AND LIMITATIONS OF USE-

Some gloves might contain ingredients which are known to
be a possible cause of allergies in sensitised persons, who may
develop iitant and/or allergic contact reaction. fallergic
reactions should occur, obtain medical advise immediately.

Download declaration of conformity
@www.portwest.com/declarations

m INSTRUCTIONS D'UTILISATION | CODE DU PRODUIT Voir le tableau ci-dessus

B INSTRUKCJA UZYTKOWANIA

SYMBOL PRODUKTU Zobacz tabelg powyzej

PORTWEST
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USERS INFORMATION

MANUFACTURERS ADDRESS:

Portwest Limited, Westport, Co Mayo, Ireland

Name and Address of Certified Body:

CTC, Parc Sc.T. Garn. - 4, rue Herm. Frenkel, 69367 Lyon Cedex 07,

France. No* 0075

ANSI : INTERTEK TESTING & CERTIFICATION LTD, ITS House, Cleeve
Road, KT22 7SB LEATHERHEAD, UK NO* 0887
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USERS INFORMATION 3
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PRODUCT EN388:2016 EN407:2004 entas- [ wo [ wvsizisea | siee
CoDE LEVEL ACHIEVED LEVEL ACHIEVED : 1052016
2008

LEVEL
ACHIEVED

A780

T
11

0075I wras Ix/Mrn/xxL

EN388:2016

EN407:2004

EN1149-5:2008

EN420 2003 + A1:2009 | ANSI/ISEA105-2016

E INSTRUCCIONES PARA EL USUARIO

CODIGO DE PRODUCTO Ver Ia tabla de arriba

ISTRUZIONI D'USO

CODICE PRODOTTO Vedila tabella sopra

gegg;/rgz vaus tiqetedupodt o des nfornatons ANSI/ISEA 105-2016- NIVEAU ATTEINT Pt pmkt'w’ i tyczg ANSI /1SEA 105-2016 - POZIOM OSIAGNIETY @ iqueta delproducto la informacicn detalo ANSI/ ISEA 105-2016 - NVEL ALCANZADO forma ANSI/ISEA 105-2016 - LVELLO RAGGIUNTO
pridid rleprodiite Yoir id hony ktdre wystep § y winstrukgi fonas que I pod. p m
di-dessous sont applicables. Youf[expmdu/rsmmmnfwmexaw n[MARng Pomegpmp"g(g;A[|e(ham|m|de;m mp,ﬂm owa UWAGA : Dia wiasciwosci A-E prébka testowa est pobierana z obszar P . Todos estos los requisitos del - NOTA: A, laps deldreadela sequito. i 0 NOTE: Per le proprieta A-E il campione viene prelevato dalla zona
exigences du réglement (UE 2016/425) 5/ ffaiscd Te rekawice / rekawy nie powinny wejs¢ w bezposredr Reglamento (UE) 2016/425. en (UE 2016/425). del palmo del quanto. | guanti / manicotti non dovrebbero venire
LISEZ ATTENTIVEMENT CES INSTRUCTIONS AVANT D'UTILISER pasemmen<nm§navemne«ammenue \Isnempechewmpas e |EMTEGO PRODUKTU NALEZY DOKEADNIE !“’",‘hﬂk‘,“’:,""y”k“e'“ Ts"s‘kﬂw‘@"'?‘1“;“‘;"4,9’;?‘1zm;ﬂldlﬁ"'e'g LEA CUIDADOSAMENTE ESTAS ANTES DE di 'ai"a"\ai i dai LEGGERE ATTENTAMENTE LE ISTRUZIONI PRIMA DI USARE fcamg;wdnhve|xamen‘e‘conlunghﬁamm_a. Nan:m.:emrgnag \:
CEPRODUIT e i wibracja. Produkty posiadajace poziom 1 lub wigkszy ochrony przec USAR ESTE PRODUCTO Q 10 lesioni da schiacciamento e le vibrazioni associate. | prodotti che
Ce produit est concu pour minimiser le risque de / fournir une mveaumuy 3 1a déchi %:npgﬁmés'u“'"“"“(’l . rozerwaniem nie s zalecane do uzytkowania w poblizu ruchomych Este productoestdise minimizar l 'msupenmpara la vesmenma\ vasgadn nnesm & studiato per ridurre al minimo i rischi 9 livello 10 superiore in resistenza allo strappo non
protection contre s isques mécaniques généraux. Cependant,  pour une uiisation prés de machines en mﬂwemem la pm‘mm“ i zapewnlenia ochony przed yzylem razu mechanicanego, aescimaszyn. Ochrona przed uderzeniem dotyczy tylnej czesci reki. proteccién contra iesgos mecnicos Sin embargo,recuerde ) usados en as p e 5 T 3 qu sono ra sere utiizatiin i dir
rappelez-vous toujours qu‘aucun EPI ne peut fournir une contre les impacts sapplique au dos de la main. - Lorsque Nalezy i ietac, e saden S01 N Wskazame parametru jako X zamiast wartosci numerycznej oznacza, siempre que ningun EPI puede proporcionar una proteccion total  con movimiento. - La proteccion contra \mpa(msseaph(aa\a parte sempr DPI p inmovimento. Lapi i applicaal dorso
P""“}‘"“;""“P‘“‘“‘“:e““P'E““““’"S""‘“““““J““'“"e performance estindiquée par un X, au lieu d'un chffe \eganln’esipas ochrony i nalezy zawsze podiac rodki ostroznos w czasie pracy w « jest przezna y przed zagrozeniem yaueseceb tenercudadoal dsarolar cilquiracidad - posterrdelomano. Cindoura restacin e el anuna, ed mparante e eprset d dellamano. ;s \a’: : Jé unaX,lanu(helun
prises lors de fexécution d'une activité liée au isque. Futilisati it " W tym zakresie. que tenga peligro. en vez de un ndmero, significa que el quante no estd disefiado para un Qualsiasi attivita che comporti dei rischi. numero, significa che il guanto non & progettato per 'uso relativo
PERFORMANCE ET LIMITES D lITIlISATION congu our utilaion ouerte par e test cotespondan. ﬁ}}}‘j‘ﬁé@? ;uéz‘&m(lfm,q UZYTKOWANIA I ROZMIARY uso cubierto por el ensayo correspondiente. al test corrispondente.
MONTAGE ETTAILLE Voiretableau i-dessus ol e PRESTACIONES Y LIMITACIONES DE USO : PRESTAZIONI E LIMITAZIONI DI UTILIZZO VESTIBILITA' E TAGLIE Vedi Ia tabell
NIVEAU ATTEINT Voir portez ée.Les produis rop iches - EN388:2016- POZIOM OSIAGNIETY ey Jedyme yac produkt Hera Produkty NIVELALCANZADO Ver/a tabla de AJUSTE Y TALLAJE Veratabla de arriba EN388:2016- LIVELLO RAGGIUNTO Vedi a tabella sopra i e ot ch
o P D fent ZakREs poziomy 20yt luzne lubzbyt i nie oferujg Ver d A D1 iveLLo  Utlzare solo podotti i dimensioni adeguate. Prodott che
NIVEAU DE GAMME poziomu ochrony. Rozmiary tych produktow s3 na nich oznakowane. § RANGO DENIVELES jemagiado holgados o demasiads . 50no troppo larghi o troppo stretti limiteranno il movimento e
EN3BB 4 sitance abrasion o4 3’0‘7{"“;0""'“1 lm”EdTmpmd“,;m“mm“mm'em B Do bt 03 Zokes ozmiarbw pzedstawiono w abel. EN383 A Resstendiaa laabrasion o4 ynoproporconarin e nweldepmle(uanomlmo Latala dests EN388 A Restenzaalfabrasione 4 non forniranno il ivello di protezione ottimale. La taglia di questi
2016 B Résistances | o5 Voirletableau di-dessus pour fa gamme de 2016 2016 B Resistenciaal corte por cuchilla 05 2016 B Resistenzaaltaglio 05 !
ésistance a la oupure STOCKAGE ET TRANSPORT 1 - ¢ : 04 SKEADOWANIEITRANSPORT Produkty nie uzywane powinny ; iba para rodotti & contrassegnata sul guanto.
€ Résistance 3 la déchirure 0-4 orsque vous ne ['utilisez pas, rangez ¢ byé . € Resistencia al rasgado 04 € Resistenza allo strappo 0-4 N
R Ie produit dans un endroit bien ventil, loin des températures D Odpormosc na przeklucie 04 DX ym z dala od D Resitencis ol pchaso 04 elrangodetalls. D Resistensa s peroazione 0.4 STOCCAGGIOETRASPORTO Quando non &in uso, conservare
D Résistance ala perforation o4 o 3 laisser-le sé o E Odpomosc AF temperatur. Produkty zamoczone powinny zosta¢ [ ALMACENAJEY TRANSPORTE Cuando no o utilice, almacene el "1 il prodotto in una zona ben ventilata lontano da temperature
E Résistance coupure Lame droite A-F  extrémes. Sile produit est mouillé, laissez-le sécher complétement E Resistendia al corte por cuchilla recta AF E Resistenza alama da taglio dritto AF n v 0 ¢
G " " avant de e ranger, F Ochrona przed uderzeniem X dokladnie osuszone przed zlozeniem na miejsce skfadowania. F Resistencaalimpacto Xp  Producto en una zona bien ventilada alejada de valores extremos F Resitenzaallimpatto xp  estreme.Seil prodotto & bagnato, lascarlo asiugare
F Résistance aux chocs FP RSPECTION AVANT ET APRES UTILISATION: PRZEGLAD PRZED | PO UZVCI: Zawsze sprawdzaj rekaviice przed de temperatura, Si el productoesté mojado, permita que se seque completamente prima di rimetterlo in magazzino.
" " ants avant utiisation. i e produit est endommage, i ne fournia pas uzyciem. produkt uszkodzony NIE T totalmenteantes dealmacenarlo. N ISPEZIONE PRIMA E DOPO UTILIZZ0: Controllare sempre
NIVEAU ATTEINT de ﬁwm e potection o W"m ot e ettt fem Immmé’z EN407:2004 AGNIETY ochrony. Nalezy g lizowac Nigd p EN407:2004 - NIVEL ALCANZADO Ver la tabla de arriba mspg(ao";sm;syDmmm US0: fevie s,e,“p,e EN407:2004 - LIVELLO RAGGIUNTO Vedi la tabella sopra iquaniprima dlfuso. Sl pmdm tisla danneggiato NON
Gants de protection contre les risques thermiques jamasun p'gdm emm‘:mgé s ded'ﬂ e ms‘:’m e bt Rekawice chroniace przed zagrozeniem termicznym (Ciepto i i é (lory/ofuego) I it . Siel Guanti protettivi contro i ischi termici (calore e/o fuoco) fornira
(chaleur et / ou feu) NIVEAU DEGAMME  NETTOYAGE: Les niveaux de performance sont pour des produts lub Ogier) CZYSZCZENIE : Wsk 4 el nivel 6ptimo de pr deb dese(hado GAMMADILIvELL  SOStitutoNon utilizzare mai un prodatto dannqulamvlntasn di
N ido. N du daad
EN407 A Performancea a bulre Niveau -4 dansun état neuf et ne peuvent pas ére garants ileprodutestlavé. g7 A Zachowaniesi podcaspaleniaPozom  0-4 ';v”’d:ak"‘“{”;"w”zyvf""Z'k“‘fl"““'?‘*Zr‘;;‘;‘lﬁg(‘gast"z‘e"miﬂ‘”&'é’:k‘m“ EN4O7 A Resistencaala inflamabiidad Nivel 04 Jstiuolousetuna un B EN407 A Glore conduttvoLivello - "P‘ﬁbﬂ‘z‘l‘;"f“l"‘iav’jl“';"’fe“s‘é“z'ifme om0 periodotti nuovi e non
2004 B Chaleur de contact Niveau 04 Parconséquent, il est recommandé que ces produits ne doivent pasétre 9004 B Cieplo kontaktowe Poziom 04 Wyprany: akuztymp % yehp! 2004 B Glor por contacto Nivel 04  Consulteal fabricante. 2004 B Glore da contatto Livello 04 : p perip
€ Cieplo konwekcyjne Poziom 04 niejest zalecane. LIMPIEZA: Los niveles de prestaciones della norma son para L4 Possono essere garantiti e l prodotto viene lavato.
€ Chaleur par convection Niveau 04 avés ou nettoyés  sec. p )i C Galor convectivo Nivel 04 ¢ ! i € Glore convetivo Livello 04 10 essere gara o
D Chaleur radiante Niveau 04 MARQUAGE- LE pkonu”ESTMAnquE AVEG: D Ciepto promieniowania Poziom 0-4  OZNAKOWANIE- TEN PRODUKT POSIADA NASTEPUJACE D Calor radiante Nivel 0.4 Productos nuevos y no estan garantizados s el producto ha sido lavado. D Calore radiante Livello 04 Quindié consigliabile che questi prodotti non vengano lavati
E Petites éclaboussures de métal en fusion Niveau 04 | La marque CE / marque ANSI E Male odpryskistopionego metalu Poziom 04 OZNAKOWANI E Pequeriassalpicaduras de metal fundido Nivel 04 Porl0 tanto,se recomenda que no se laven ni limpien en seco E Piccoli schizzi i metallo fuso Livello 04  opulitiasecco. .
F Grandes éclaboussures de métal en fusion Niveau 0-4 . Znak CE i/lub ANSI F Grandes proyecciones de metalfundido Nivel 0-4  €5tos productos. F Grandi schizzidi metallo fuso Livello 04  MARCATURA-IL PRODOTTO E CONTRASSEGNATO DA:

. Le fabricant / représentant autorisé
iii. Le code du produit iv. La taille

Actuellement, il nexiste pas de méthode dessai normahsee . Lepictogramme avec e numéro standard et s chifes de

pour détecter |a pénétration des matériaux dans I

E ET LIMITES D
mais les méthodes actuelles de construction desgamsde Corte s peuvent contenir d sdi
protection pour les soudeurs ne p pas ¢ o gy

connus pour
i

F Duze odpryskistopionego metalu Poziom 04

Nieitnieje wystandaryzowany test pozwalajacy na zbadanie
poziomu ochrony przed promieniowaniem UV oferowanego
przez ekawice. Tym niemie} obecny sposdb konstruki
rekawicspawalnicych i pozwalana pzeniknicietego

Ia pénétration du rayonnement V.
ENITAOS s o
3lanorme EN1149-5

P

qui peuvent développer une réaction de contactiitante et / ou

allergique. Si des réactions allériques devaient survenir, consulter
un médecin.

Télécharger la déclaration de conformité
@ www.portwest.com/dedlarations

m WHCTPYKLMU ANA NOb3OBATENA | KOAMRENNA 6 maGnuye gonwe

ANSI/ISEA 105-2016 - OXUIAEMAA CTENEHD

mandapma

"
U3HOYKU, KOmOpele OMOGPGKAIOMICA KoK Ha npodysme, maK _ §
TIPVNERRTIE: 17 CaocTe A-E TecroBbil 00pasel Geperca

coomsemcneyiom mpetosasus Pecnamesma (EU 2016/425). W3 0GaCTH NabMbl nepuari. Mlepuarki / pyKaea He JOmKbl

Teyir
it 2
WCM0/b30BAHUEM IAHHOTO MPOTYKTA TPaBMaM B pesynsrare ApOGNEHIA W CBASAHHbIM € HUMA
370 W3ACTHE NDEAHA3HAYEHO ATA MAHAMUSALUAM PACK / oBicnevenyn  BHOPaUNAN. H3nenns, KOTopble AocTHralor crenen 1 1 seiwe

poprzezrgkavice.

EN1149-5
2008 Te produkty byly badane na zgodnos¢

@ ZEN1149-5

1l Producent / Autoryzowany Przedstawiciel
11l Symbol produktu 1V, Rozmiar

V. Piktogram zgodnosci z odpowiedni Norma oraz uzyskane
parametry.

PARAMETRY | 0GRANICZENIA UZVTKOWANIA:

Niektore rekawice moga zawierac substancje znane jako potendjalne
przyczyny podrazniert i reakgji alergicznych u niektorych osob
uczulonych. W przypadku wystapienia objawdw takich reakdi
nalezy zaprzestac uzywania produktu i natychmiast skorzystac
pomocy lekarskiej.

Deklaracje Zgodnosci mozna éciagnaé z
‘www.portwest.com/declarations

m HASZNALATI UTASITAS

TERMEKKOD Ldsd a fenti tdbldzatot

En el presente, no hay un me\odo de ensaye eslandanzade para
yos UL

MARCADO- ESTE PRODUCTO ESTA MARCADO CON:
i.Lamarca CE/ marca ANSI
ii. El fabricante / d

detectar [a p

Attualmente non esiste un metodo di prova standard per la
rlevazione della penetrazione UV sui materiali per guanti, mai

1.1l marchio CE/ ANSI

11l abbricante/rappresentante autorizzato

1111l codice prodotto iv. La taglia

iv. | pttogrammi con i relativi numeri degli standard e glindici

ELIMITAZIONI DI UTILIZZO -
Alcuni guanti possono contenere ingredienti noti per essere
una possibile causa di allergie in persone sensibil,che

para guantes, pero o feccion delos i Elédigo de producto iv. l“j"a metodiattuali i poduione i guanti prfetivi per sldatorinon - P
quantes de proteccion para soldadores normalmente o permiten ‘éja?;‘:g\“mm su ¥ los datos a p delleradiazioni Uy, rperformance.
fa penetracion de a radiacion U\, restado
s penetracon delaradacén PRESTACIONES Y LIMITACIONES DE US0- y
EN1149-5 ENllas

2008 Estos productos han sid d il de al que pudieran Questi prodotti sono stati de

lanorma EN1149-5

desarrolla reacciones de contacto de ritacion y/0 alérgicas. i se
dieran reacciones alérgicas, consigan inmediatamente consejo médico.
Descargue la dedlaracion de conformidad
@www.portwest.com/dedarations

lanormativa EN1149-5

&)

Joallergie.
Se si dovessero verificare reazioni allergiche, contattare
immediatamente un medico
Scarica la dichiarazione di confor
@www.portwest.com/dichiarazioni

a su

PT INSTRU(OES DE UTIlIZA(AO

I 0CODIGO DO PRODUTO Vejaatabelaacima

URUN KODU vukaridaki tabloya balan.

atermék imkején taldla. Kzdrol éhen ésaz alibbi

ANSI /ISEA 105-2016 - ELERT SZINT

I doprode i detalhade

omente s normas econ

sobre

ANSI/ISEA 105-2016 - NIVEL ALCANCADO

d G i ubm)m

nol
EU 2016/425 rendelet

Kovetelményeinek.
KEREM OLVASSA EL FIGYELMESEN A HASZNALATI UTASITAST
ATERMEK HASINALATANAK MEGKEZDESE ELOTT.

termék mechaita ockizatoka / védelmet

SAILUTHI 0 OGLIETO PACKa MEXZHHYECKOTO BO3eiCTENR. 0RHaKO paspisy,
'HeOBX0/MMO NOMHMTB, 4T i oo (U3 He MoxkeT obecneunTs BONM3M ABIRKYLIMXCA MEXaHU3MOB. 3awua ot yaapa
TOMHYI0 33LLMTY, 1 NPH TOM BCETAa HeOXOTMMO MPHHKMATD NPHMEHAETCA K 324eil 4acTH pyKH. ECTH XapakTepicTiKa
Mepbi MPEAOCTOPOXHOCTH MPH BbIMOTHEHHH CER3HHOT C PHCKOM YK232Ha COMOLLO X, 2 He WHCA, 3T0 03HAUQET, 4TO Mepuarka

ResTenBHOCTH. an
T COOTBETCTBYROLLIM UCTTaHHEN
EN388:2016- OXWIAEMAS CTENEHb TIOZIBOP U PASMEPbI & matnuue sbiuie
UATASON CTETEHER  romsayite s oo nostoper e
EN388 A Conporvenede uctupanino 04 CIULIKOM CBOBORHbIE WA CTALIKOM TeCHbI U3genHs ﬁypyr
2016 B Yoroiumsocts Knopesa 05
C Conporwanese paspiey 04 ST, Pa3wep O Ha nepuarKe, . AL paSMEDOS

D Conporunesse npoGHBaHiK
E YCTOitHBOCTS K MOpe3ai NpAMbIM HOKOM

0-
AF
F Conporuenenie yaapy :

EN407:2004 - 0XUIAEMAA CTENEHD @ mabauye sbiwe

BTabnHLe Bbille.
XPAHEHMUE 1 TPAHCOPTUPOBAHME Ecni nepuaru

TlomewLeHiH, mﬁerax nepenajos Temnepatyp. Ecnn u3nenve

en) CTbl0
NPOBEPKA nmn MPUMEHEHWEM W NOC/E HETO: Bcerna

3alLMTHbIE NepyaTKH NPOTHB Tepi (tennon ucnonb3oBakiem. Ecu agenme
/wntnnams) . nospexceno,ono HEcbecriew onminianeibi posets
N P —— PWATIESOH STEEHER a1, noaromynepuaris ago it n 3ame Hikorza
1407 - i 8o °
2004 B Kowtakr Crnaweem Geneis 04 QGpaTTeCs K IpOHROTEN.
C KowgekTueHan Tenora Crene 04

OUMCTKA: creneH XapaKTepHCTHK 0603HaNEHb| 1A W3EHi B

HOBOM COCTORHI, i He FaPRHTHPYIOTCA NOCTE CTWPKI TIPOAYKTa.

TIG3TOMY He DEKOMEHAYETCA MbiTh U CYLIMTS ITH WM.
V30ETHE o

D Tennogoe wanyenie Crenets

ON:

E Manbie Gpbisri pachnagnesoro weranna Crenens 0-4
Creneis 04

1. 3ak CE / 3Hak ANSI
i

B HacroALLee BpeMS HeT bk i npeacrasimens
[] AnA nepuarok, iii. Kop uspenua iv. Pasmep
JaLUTHBIX MEPYATOK ATA HOMEPOM CTantapTa
CBaPLUYKOB 06bIUHO He fonycKaloT O u3nyyenis.

XAPAKTEPVI(THKH " OTPAIIIHEHM neu

EN1149-5 MCNoNb30BAI
2008 1 u3genna Gbunm McnbiTaHI B Hexoropsie m;nem MOTYT COBEPHaTb MHTPEAUEHTH, KOTOpbie
coorseTcram ¢ ENTI49— 5 ABNAIOTCA BOSMOKHOT NDHAHHOT ATEPTAN Y MU C NOBBILIEHHOT
UYBCTBITENIbHOCTb0, Y KOTOPBIX MOTYT PassHTbCA passipaeHite
W/ WM peaKA Ha anneprek. ECTM Hasanach anfepriveckan
DeAKUIA, HEME/IIeHHO 0BpaTHTCh K Bpay.
(kavatb i

AZAE agok esetében a vizsgalati

minta a keszty( tenyérteriiletérdl szarmazik. A keszty(ik és

alkarvédok nem érintkezhetnek nyilt linggal . Nem akadalyozak
meg a sériléseket és a hozzajuk tartozo rezgéseket. Haa

Kesztyi zakitassal szembeni tulajdonsaga I-es vagy magasabb

bigtosit mechanikai kocké Azegyéni

nem biztositanak teljeskird vsdelmet, mindigkerin klla

kockzatokt.

TELJESITMENY ES FELHASZNALAS| KORLATOZASOK:
ELERT SZINT Ld

SENTTARTOMY
EN388  p yopaciligsig

nem ajanlatos a terméket mozg6 gépek
Kozelében hasznalni. Az itésalldsagot a kesztyii hatoldalan
végzik. Amennyiben X jelet tunk a teljesitményszint helyett - a
xermek hasznélata nem javasolt az adott kariilmények kozott
ALKALMAZAS ES MERETEZES: Ldsd a fenti tdbldzatot
Mindig megfelels méretii védskesztyiit hasznljon. Ha a
véd6kesztyd tl kicsi esetleg til nagy, az akadlyozza a megfelel
‘mozgashan és nem fogja a megfelel védelmi szintet biztositani.
Ezen termékek méretezése a keszty(in van feltiintetve. Lasd a fenti

TARoLA§ E§ S;MllTA 2 Hasznélaton kiviil tarolja jol szell6z6,

2016 Pengevagassa\szemhemel\enallas ns
€ Saakiissal szembeniellendlls tablizatot mérettartomanyhaz.
D Sirisal szemben llendlis 04
£ fqpenes lenillis A erém

F Utésillisig

61 mentes helyen. Ha a keszty( nedves,
hagyja megszaradni tarolds elétt,

Ell[NdRZES HASZNALAT ELOTT £S UTAN: Haszndlat eltt
mindig ellendrizze a kesztyit. Amennyiben a termék megsériil,

EN407:2004 - ELERT SZINT
Védakesztyik termikus kockazatok ellen (hd és/vagy tiiz)

szmmmoMAuv
A Gyilékonysaggalszembeni ellensls
Ez%y B Kontakt hdvel szembeni ellendllis
€ Konvektiv hovel szembeni ellendllis 04
D Sugrzd hovel szemben ellenl 04

arzo héy allas
@ E Olvadt fém kisebb frccsenéseivel szembeni
ellendllis

F Olvadt fém jelentds frccsenéseivel szembeni
ellendllés

Jelenleg nincs szabvanyositott vizsglati médszer a kesztyik
alapanyagainak U.\ V alhalu\asanak klmn(a(asam de a hege-

nem tudja a megfelel védelmet biztositani, azonnal dobja el
és cserélje jra.Soha ne hasznljon sérilt termeket, Ha kétségei
vannak, konzultéljon a gydrtéval.

TISZTITAS: Atelesitményszintek a keszty i dlapotsban
érvényesek és mosds utan nem garantalhatok.

Atermékek mosdsa és vegyiszitasa nem javasolt.

JELOLESEK- A TERMEKEN AZ ALABBI JELOLESEK
TALALHATOAK:

. CE jelolés / ANSI jelolés

11 Gyérto / Hivatalos képvisels

. Termékkod V. Méret

V. Piktogram a vonatkozo szabvanyszammal és
teljesitményszintekel,

TELJESITMENY S FElHASZNALASI KOKlATOIASOK

sdo aplcdves.Todosest
Regulamento (UE 2016/425).

NOTA : Para dades A-E, a tra d é retirada da

KULLANIM TALIMATLARI

P

ANSI /ISEA 105-2016 - SEVIYE BASARILI

standartlar ve simgeler gegerlidir. Tim bu iirinler Yonetmelik (AB
2016/425) sartlarina uygundur.

dtea da alma da . Asluas/mangas o dev ntarem BU URING KULL GNCE BU TALIMATLARI DIKKATLE
LEIA ATENTAMENTE ESTA ANTES DE USAR uma ‘M"“’ IIWE ovas OKUYUNUZ
ESTE PRODUTO 10“ Bu iiriin genel mekanik riske karsi koruma riskini en aza
Este produto foi pojectado para minimizar orisco de protecgio ~ superior em vesmem a0 rasgo oo recomendados para uso indirgemek icin tasarlanmigtir. Bununla birlkte, hicbir KKD'nin tam
contra No entanto, lembr pacto aplica-se ao koruma saglayamayacagini ve riske bagl bir faaliyet yiiritiirken

que nenhum artigo de EP1 pode fomecer protecgio tota ogo
deve sempre sertomado cuidado ao ealizar uma actividade
relacionada aorisco.
DESEMPENHO E LIMITAGOES DE USO

NIVEL ALCANGADO Ve

Horso da mdo. Quando'o e ‘ um¥,em
vez de um nimero,significa que a Do projectada para o
uso coberto pelo teste corespondene.

daima dikkatli olmasini gerektigini unutmayin.
PERFORMANS VE KULLANIM SINIRMMA[ARI

MONTAGEM E CALIBRAGEM Veji
Use apenas produms de um lamanhn adequado. 0s. pmdums

EN388 NIVEL DE GAMA

2016 A Resisténdaa Abrasio 04
B Resisténcia a0 Corte por Limina 05
C Resisténcia 20 Rasgo 04
D Resisténciaa Perfuragio 04
E Resisténcia ao Corte por Limina Recta AF

F  Resisténcia ao Impacto X

EN407:2004 - NIVEL ALCANCADO Veja a tabela acima
Luvas de protecgao contra Riscos Térmicos (Calor e/ou Incéndio)

NIVEL DE GAMA
EN407 A Nivel Comportamento 2 Queimadura
2004 B Nivel Glor por Contacto
C Nivel Calor Convectivo 0-4
D Nivel Calor Radiante 0-4

E Nivel Pequenos Salpicos de Metal Fundido 04
F  Nivel Grandes Salpicos de Metal Dertetido ~ 0-4

&)

movimento e ndo forecerdo 0 me\hov nivel de protecgao. 0

tamanho desses produtos estd marcado na luva. Veja a tabela

acima para 0 tamanho do intervalo.
E

em

uso, armazene o produto numa drea bem ventilada, longe de

temperaturas extremas. Se o produto estiver molhado, deixe secar
de colocar

INSPECCAO ANTES E APOS 0 USO: Verifique sempre s luvas
antes deusar. Se o produt fcardanifcad, NAD fomnecerd  nivel

SEVIYE BASARILI

NOT:A-E dzelikleri cin test numunesi,eldivenin avug
bolgesinden alinir. Eldiven / kollar giplak alevle temas
etmemelidir . Yiiksek agirlik atinda ezilme ve yiiksek
titresimlere kargt koruma saglamazlar Yirtimaya karsi direng
seviyesi 1 veya daha yiiksek olan irinler hareketli makinelerin
yakininda kullanilmasi Gnerilmez.  Darbe Korumasl, elin
arkasina uygulanir. - Performans, numara yerine bir X le
gasteridiginde, eldiven lgilitestin kapsadids kullanim icin
tasarlanmamis demektir.

URUN BEDENLERI Yukaridaki tabloya bakin.

Sadece uygun ebattaki iiriinleri takin. Cok gevsek veya ok dar

SEVIVEARALIGI olan driinler hareketinizi sinirlar ve optimum seviyede koruma
EN388 A Aginma Direnci 0-4  saglamaz. Bu iriinlerin boyutu eldiven iizerinde isaretlenmistir.
2016 B Kesime Direnci 05 Boyutaraligicin yukandaki tabloya bakin.
C Yirtilma Direni 0-4  TASIMAVEDEPOLAMA Kullanilmadigi zaman, iiriinii a§m
D Delinme Direnci 04 uzakta yi sakl

Iy
Uriin slak i, depolamaya baslamadan 6nce tamamen
kurumasini bekeyin.
KULLANIMDAN ONCE VE SONRA KONTROL: Kullanmadan
once daima eldivenleri kontrol edin. Uriin hasar goriirse,
optium koruma seviyesini saglamaz ve atilmali ve

@ E Dogrusal Kesilme Direnci AF
F Darbe Direnci
EN407:2004 - SEVIYE BASARILI Yukaridaki tabloya bakin.
Termal Risklere Karsi Koruyucu Eldiven (Isi ve / veya Ates)

Nao existe um método de teste padronizado actualmente
paradetectar penetragio U de materais parauvas,mas
del

d a0 id ‘edeveser ido do.Nunca use degistirilmelidirAsla hasarl bir iiriin kullanmaym. Siipheniz
um duto d: . E de david: lte o fabricante. SEVIYEARALIGI  varsa iireticiye danigin.
LIMPEZA: de d 0 para EN407 a eviye 0-4  TEMIZLEME: teki performans seviyeleri kullaniimamis
ndo podem ser gavamldosseupmdmn forlavado. 2004 B Kontak i Seviye 04 irinler igindir ve iriin yikanirsa garant edilemez.
Por isso, recomenda-se que estes produtos ndo sejam lavados C Taginim Ist Seviye 0-4  Bunedenle, bu iriinlerin yikanmamali veya kuru
ou lavados a seco. . D Radyan Isi Seviye 04 temizlenmemesi Gnerilmektedir,
MARCAGAO- 0 PRODUTO ESTA MARCADO COM: E  Kicik Erimis Metal Sicramasi Seviye 04 iSARETLEME: URUNLER ASAGIDAKI GIBI
IAMavmgén(E/ANS\ F  Bilyik Erimis Metal Sigramasi Sevye 04 |SARETLENMISTIR

Autorizado 1.CE Isareti
fii. Omd\godapmdum iv. Otamanha ) o Edivenin UV tespit etmekicin g " 1. Uretici/Yetkili temsilci

v.0 pictog

0s métodos ac! de protecgio

tokesztydk alapjan, dltalaban

megakadalyozzak az U.V sugérzds behatoldsst. allergia dlthatnak ki

EN1149-5 Amennylhen allergids tineteket észlel, amnnalfnmuuun
2008 Ezeketatermékeket az EN1149 -5 orvoshoz.

@ szabvénynak megfelelden teszteltek

Megfeleléségi nyilatkozatot letsltése:
www.portwest.com/declarations

m OAHTIEZ XPHIHX 0 KOAIKOX NPOIONTOE Acite rov mapamdve mivaxa

KOD PRODUKTU Viz. piehled

ic npopopiec oyerki ANSI/ ISEA 105-2016- ETINEAO OY EXEIENITEYXOE!
petaavri werovba  deite
nov fwawlovm/ i o poid ookt o Thpogopie pioT

pati Do e e T o o
Kavovioyod (EE 2016/425

IPOEOXH AIABAETE NIPOSEKTIKA AYTEE TIE OAHFIEE MPIN TH
XPHEH TOY TAPONTOZ NIPOTONTOE

Avarpé

THMEIQEH :fia T di6utec A<, o Beiyua Soruric hayaverar

and my nepiogq v wmvlkmv Touyavrion. Taydveia / avikia Sev
e yupvii pAoya

munpauummuouc xumc  OKETKEC bovnca( rlpmuvm vmu

0Tel i Tov Kivduy

Tomp el oxedlaoTel 0
TIpKMNO1C/ Tpoatasiag amd YEviks pyavis KivBuvo. Q0T600, va "“V“"““""“’"‘K"“"”K""“"‘"'V"”"‘V“"“X“"”“"‘“ -

POKYNY PRO UZIVATELE

ks

Pproduktu.
na vyrobku, tak i na uzi 7e. Vsechny tyto

ANSI/ISEA 105-2016 - DOSAZENA UROVEN
Viz. piehled

), X

vyrobky splriuji aiﬂdavky nﬂ//Iem (EU 2016/425).

PEC[IVE PRECTETE TYTO POKYNY PRED POUZITIM TOHOTO
ROBKU

Temo vyrobek je konstruovan tak, aby minimalizoval riziko
vzmku/o(hrany proti obecnému me(hamckemnnzwku Vzdy

POZNAMKA: U vlastnosti A-E se zkusebni vzorek odebere
zoblasti dlané rukavic. Rukavice / rukavniky by se nemély
dostat do kontaktu s otevienym plamenem . Nezabrani zranéni
souvisejii vibracemi. Vjrobky, které dosahuji odolnost

mou roztrzeni drovné 1 nebo vyssl se nedupum(up pauzwat

ipootaa ano TV TpGaKpOUON EgapECeTal
Yeptoi.Otav ) andboon uroBevietar e v ¥, aviya évav
apifyo, onpalver 61 To i Bev v oyeBiaouEvo ya T xpion
0w KaAUTTErar ané Ty avtiotonn oK.

TEQOE Asite
Xonoworoteite pvo npaidvia KaraNhnou pzvsﬁnu(. Tanpaiovia
0w sivt it ok yahapds oMo oy B mptopioouy Ty
inon Kat ev 6a napéyouv o Békoo eninebo npootagiac. To

Bupdore névrore 6 kavéva arongeio MAN Bev propeiva napéyet
nhipn mpotasia kat 6 mpéne Mavia va AayBaverar pépva katd Ty
Siekayoy BpaoTypIoTITaC eIl e Tov KivBuv,

ENIBOSELE KAl TEPIOPISMOI XPHEHE

EN388:2016- ENNEAO 10Y EXEIENITEYXGEI

Aeite

A Aviogd oy i

EN388 B Avtotaon xomicerida 05 péyeBog QUi TV TpOIGVTGY onpeverar oo v, e ov
2016 € Avtioraon oxaijorog 04 mopantv TivaKa ya €6poc eyeB.
D Avtotaon Bépnon 04 KAI METAOOPA i
. Eubela avtioraon omfic enibag and A quAdEne o mpnidy o kahd aepiGuevo po akpid b akpaieg
F Aviotaon avikcurou P Bepuokpacicc. Edv o mpoiov iva Bpeypivo, apiote t0va
areyvO0E TN T ToTOBETOETE To MGG O o,
EN407:2004 - ENINEAO NOY EXE ENITEVYGEI ENIOENPHEH MPIN KAI META TH XPHZH: EXéyete nvta
yivnaan Taydv npw ant T pion.Edv o mpidv kataorpagel,AEN
BepuikoiC K/bivauC BEpYGTTTa Kal/ A Tprayd) 0 mapéxeI 0 nineBo Tpootaoiag 1o oMo kau Tpéne va
) ) Bapyivopdiv. 3¢ JBobi
A Eninebo Tuumepipopdc kabon 04 1oy kgraokevaot.
EN407 B 04 : loatindo ot oo asopi gt
2004 C SuvaywyilBepuomac Enineo 04
D AxuvoBohovpievn Beppornia 04 catobrov, ouvordtaLa mpgiovta urd va  évovtat v
E Mukpé mradhié and eninedo xabapiCovral otepvd.
Tenyuévon periblon 04 SHMANEH-TO IPOION OEPEITHN ENAEIZH:
F Meydho moég ano eminebo 1.To ot CE/ o ANSI
Tenypévou periblon 04 i, 0 aaoxcvaori/ gttt
iii. 0 kw8IKC mpoiovTo iv. To péyet
v unidpyerpog 1o apdv Turomoupévn péSoBoc Sokiur v o gyekd K

na to, Ze z4dnd polozka 00P
plneu ochranu a vidy je tieba vénovat pozornost (mnosﬂ
spojené s rizikem.

VYKON A OMEZENI PRI POUZITI

EN388:2016- DOSAZENA UROVEN Viz. prehled

UROVNOVA RADA
EN388 A Odolnost proti odéru 04
2016 B Odolnost proti profezu 05
€ Odolnost protiprotrzeni 04
D 0dolnost proti propichnuti 04

g E Odolnost proti primému fezu AF
F Odolnost viici nrazu

EN407:2004 - DOSAZENA UROVER Viz. piehled
Ochranné rukavice potitepelnjmrizikim (teplo a/nebo ohefi)

UROVNOVA RADA
EN407 A Odolnost prti hofen drovefi 04
2004 B Odolnost proti kontaktnimu teplu droveii 04
€ Odolnost proti konvekénimu teplu droveri  0-4
D Odolnost protisélavému teplu iroven 04
E Odolnost proti metani maljch
roztavenyich castecek kovil troveri 04
F_ Odolnost proti metani velkych
roztavenjch éstecek kovii irovert 04

éasné dobé 27k

sevatahuje nasadnlEistruky. Pokudje vihon aznafen
symbolem X misto cisla, znamend to, 7e rukavice nejsou uréeny
pro pouiti,na které se vztahuje odpovidajici kouska.
VELIKOSTI Viz. prehled
Poutivejte pouze vyrobky vhodné velikosti. Vjrobky, které
jsou piilis volné nebo prilis tésné, omezuji pohyb a nebudou
poskytovat optimélni troveri ochrany. Velikost téchto vyrobki je
Vyznacena na rukavici. Viz velikost tabulky vye.
SKLADOVANI A DOPRAVA Pokud produkt nepouzivate,
ukladejte produkt do dobe vétraného prostoru mimo extrémni
teplotu. Pokud je vyrobek vihky, nechte ho pred ulozenim
zcela uschnout, O
KONTROLA PRED A PO POUZITI: Pred pouZitim vady
zkontrolujte rukavice. Pokud se vyrobek poskodi, NENI
poskytnuta optimélni irovei ochrany a musi byt vyfazen a
vyménén.Nikdy nepouZivejte poskozeny vyjrobek. V pripadé
Eochzhrwsu se obratte na vjrobe.

ISTENI: Urovné vykonnosti se tykaji vjrobki v novém stavu
anelze e zarucit, pokud je vyrobek vyprany.
Proto se doporucuje, aby tyto vyrobky nebyly prané
OZNACENI- VYROBEK JE OZNACEN:
|. Znacka CE / znacka ANSI

Vjrobce / autorizovany zéstupce
Kod produktu iv. Velikost
v. Piktogram s prislusnjim standardnim cislem a ddaji o vykonu.
WKON A 0MEZ[M| PRIPOUZIT -

vy aviyevon T Seioduon UV o€ ki yia vavna, ad
01 TPEXOUOEC P£B0BOL KATAOKEURC T
yia quu)\).mi( Sev EnTpEnOLY KvowKE T Bicoduon TG

aronia anodoon
[I'IIAOZEII KAl HEPIOPIIMOI XPHZHI -

aktvoBohiag U.V. msav« nmi( nMspwmv qzsunmenmnmnpzva amua Taomoia
EN1149-5 abéeta EpeBIoTikii )/ Ka alhepyikiy N
2008 Tampoiovra aura égouy eheyy@ei odpguva enagric. [nv TENELVa E1gavOTODy GAEPYIKEG QVTIBPAOELG

Qo atpi] oupBoul apéo,
Aign Siwong ouppép@uang
@ www.portwest.com/declarations

@ peTonporuro EN1149-5

bni metoda

v

pro detekei penetrace UV materidli do rukavic, ale soucasné

‘metody konstrukce ochrannych rukavic pro svéfece obvykle

neumozfiuji pronikani UV zaren.

EN1149-5
2008~ Tyto vjrobky byly testovany v souladu's

normou EN 1149-5

piisady, o kterych je znamo,
Ze mohou byt i
drézdivé nebo alergické reakci. Jakmile se vyskytnou alergické
reakce, okamzité vyhledejte lékafskou pomoc.

Stahnout prohlaseni o shodé
@www.portwest.com/declarations

p penetragio
daradiagdo U.V.
EN1149-5

2008 Estes produtos foram testados de acordo

@ comEN1149-5

DESEMPENHO E LIMITACOES DE USO -
Algumas luvas podem conter ingredientes que sao conhecidos
como uma possivel causa de alergias e pessoas senibilzadas,

alérgicas.Se ocorterem vea(ues alérgicas, obtenha imediatamente
um aconselhamento médico.

Baixe a declaragao de conformidade
@www.portwest.com/dedlarations

standartbir test yontemi yoktur, ancak kaynakglar i koruyu-
cueldiven yapiminda kullaman yéntemler U radyasyona
normal olarak niifuz etmesine izin vermemektedir

EN1149-

9-5
2008 Bu diriinler EN1149-5'e gore test edilmistir.

lI. Uriin Kodu IV. Beden

V. Performans seviyeleri v standart numarasi ve piktogram.

PERFORMANS VE KULLANIM SINIRLAMALARI -

Baz\ eldivenlerde, (ahn; Ed\(l ve /veya alemk(emas reaks\yonu
ilecek muhtemn

maddeler bulunabilir. Al\erjlk reaksiyonlar ortaya ikarsa derhal

tibbi yardim alin.

Uygunluk bildirimini
@

dresinden indirin

POKYNY PRE POUZIVATELA

KOD PRODUKTU Pozri tabulku vyssie

GEBRUIKSERSINSTRUCTIE

DE PRODUCTCODE Zie de tabel hierboven

ikony, ktoré sa zobra:

pmdukw Pou: Wll]u

ANSI /ISEA 105-2016 - UROVER DOSIAHNUTA

Zie het label in het product voor gedetailleerde informatie over de
ingen. Al die dls

Ih s

ANSI/ISEA 105-2016 - Niveau Bereikt Zie de tabel hierboven

obod Vethy tieto
vymbky sp/na/u  poziadavky nariadenia (EU 2016/425).

POZORNE PRECITAJTE TIETO POKYNY PRED POUZITIM
TOHTO PRODUKT!

Tento produkt je navrhnuty tak, aby minimalizoval riziko vzniku
/ ochrany proti vSeobecnému mechanickému riziku. Aviak vidy
pamétajte, Ze Ziadna polozka OOP neméze poskytniit iy
ochranu a vzdy sa musf venovat pozorost pri vykonavani innosti
sivisiace s rizikom.

VYKON A OBMEDZENIA POUZITIA

GROVER DOSIAHNUTA Pozri i
UROVEN RADY

EN388 A Odolnostprotioderu 04
2016 B Odolnost potirezu Cepele 05

€ Odolnostproti roztehnutiu 04

D Odolnost proti prepichnutiu 04

£ Odolnost prot priamemu rezu Cepele AF

F Odolnostprot ndrazu X

EN407:2004 - UROVEN DOSIAHNUTA Pozri tabulku vyssie
Ochranné rukavice proti tepelnym rizikam (teplo a / alebo oher)

GROVER RADY
A Urovef sprévania pri horen
B Kontakts droviou tepla
€ Konvekn hladinatepla
D Ziariv3 ladina tepla
E Malé Skvy roztaveného kovu na drovni
F Velké rozstrekovanie raztaveného

ovu na drovni

EN407
2004

Fiadna § & skisobna

metgda na detekcu penetricie materislov na rukavice do
UV, ale sicasné metody konstrukcie ochrannyich rukavic pre
2vdracov 2vyGajne neumoziujd penetraciu UV Ziarenia.
EN1149-5

2008 Tieto vyrobky boli testované v sillade

@ SENT149-5

22

04
04
04
04

POZNAMKA : Pre vlastnosti A-£ sa skisobnd vzorka odoberd

2 oblasti dlani rukavic. Rukavice / rukévy by nemali prist

do kontaktu s otvorenym plameriom . Nebrénia zraneniam
sivisiacim vibraciam. Vyrobky, koré dosahuji odolnost proti
ozirhnutiu na drovni 1 alebo vysej, sa neodpordiajti pouivat
v blizkosti pohyblivyich strojov. - Ochrana proti nérazu sa
vatahuje na vrchni castruky Ak je vikon oznaceny znakom X,
namiesto ¢isla znamey rukavice nie si urcené na pouzitie,
naktoré sa vztahuje prisluind skika.

NOSENIE AVELKOST Pozri tabulku vyssie

Poutivajte iba vyrobky vhodnej velkosti. Vrobky, ktoré

st prlis volné alebo prils tesné, obmedzuji pohyb a
neposkytujd optimdnu drovefi ochrany. Velkost tychto
vitobkov je vyznacend na rukavid Prehlad velkosti néjdete

v tabulke vyssie.

SKLADOVANIE A PREPRAVA Ak sa nepouziva, skladujte
vyrobok v dobre vetranom priestore mimo extrémnych teplot.
Ak e vyrobok vihky, nechajte ho pred ulozenim dplne vysuit.
INSPEKCIA PRED A PO POUZIVANI: Vidy skontrolujte
rukavice pred poutitim. Ak sa vjrobok poskodi, NEPOSKYTUJE
optimalnu irovefi ochrany, musi sa zlikvidovat' a vymenit.Nikdy
nepouZivajte poskodeny vyrobok. Ak mate pochybnosti,
obrtte sa na vjrobcu.

CISTENIE: Uroune vjkonnostisatykajd virobkov v novom
stave a nemozno ich zaruit v pripade prania

Preto sa odportica, aby tieto vyrobky neboli umyvané ani
chemicky istené.

OZNACENIE - VYROBOK JE OZNACENY:

|. Znacka CE / Znacka ANSI

i robca / splnomocnen zdstupca

iii. Kod produktu iv. Velkost

. P\klugmms prislusnym Standardngim cislom a ddajmi

o vykons

WKON A 0BMEDZENIA POUZITIA-

Niektoré rukavice mzu obsahovat zlozky, o ktorych je zname,
e mozu byt pricinou alergif u senzibilizovanych os6b, u
ktorych sa moze vyvinut drazdiva a / alebo alergickd kontaktna
reakcia. Ak by sa vyskytli alergické reakeie, okamite vyhladajte
lekarsku pomoc.

Stiahnite si vyhlasenie o zhode
@www.portwest.com/declarations

Al de i de

'OPMERKING: Voor A-E wordt het testmonster uit het

van toepassing.
richtlijn (EU 2016/425)

de handschoen genomen. De handschoenen/
mouwen dienen niet directin contact met de viam te komen. .

LEES TIE VOORDAT U
HET PRODUCT GAAT GEBRUIKEN.
Dit poduct s ontworpen om riscos te minimaliseren /

bijbehorende trilingen. Het wordt
ducten met an 1 of hoger
niet t gebrukn bbewegende machineonderdelen. Bescherming
isvan toepassing op de rug van de hand. Als de

bescherming te bieden tegen

ey houtaljd e aten dteen il PO artel

prestatie met een X wordt aangegeven, i plazts van een nummer,

volleige bescherming kan bieden g
bi et tverenvan de werzzamheden,

PRESTATIES EN GEBRUIKSBEPERKINGEN
EN388:2016- Niveau Bereikt Zie de tabel hierboygg, KAMG[

EN388 A Wifweerstand
2016 B Snijweerstand o5
Scheurweerstand 04
D Prikweerstand 0-4
E Rechte bladen Snijweerstand AF
F Impact Weerstand X
EN407:2004 - Niveau Bereikt Zie de tabel hierboven
Bescherming tegen thermische risico’s (Hitte en/of Vuur)
Niveau Range
EN407 A Brandgedrag niveau 04
2004 B Contacthitte niveau 04
C Conventiehitte niveau 0-4
D Stralingshtte iveau 04
E Kleine spatten gesmolten metaalniveay 04
F Grote spatten gesmolten metaal niveau 04

Er bestaat geen standaard testmethode op dit moment voor
het vaststellen van de UV doorlatendheid van materialen

betekent dit dat et ontworpenis voor gebruik bj de
orresponderende est.
IAATVOERING EN MATEN Zie de tabel hierboven

Draag alleen handschoenen in de uiste maat. Producten de te
strak oft oszitten zullen de bewegingsvrijheid verminderen en
daardoor niet et optimale beschermingsniveau bieden. De maat van
deze producten staat aangegeven op de handschoen. Zie de tabel
hierboven voor de maztrange.

OPSLAG EN TRANSPORT Indien het product et gebruikt words,
bewaar deze dan in een goed ventierende ruimte buten

extreme temperaturen. Mocht et product nat zj, droog deze dan

eerstvolledig pslag eggeborgen wordt.
INSPECTIE VOOR EN NA GEBRUIK: Controleer voor gebruik altid
de handschoenen. Indien het product beschadigd raakt, za deze NIET
meer et optimale niveau bescherming bieden en moet het roduct
weggegooid en vervangen worden. Gebruik nooit een beschadigd
product. Neem bij twifel contact op met de producent.

{( Het i |df

voor

p Kan niet
product s gewassen.
Het wordt daarom aanbevolen deze producten et wassen of
chermisch te laten rinigen.

MARKERING -DIT PRODUCT IS GEMARKEERD MET:

i Het CE Merk / ANSI Merk

il De producent / Geauthoriseerd vertegenwoordiger

il De productcode iv.De mazt

v. Het pictorgram met de relevante normeringsnummers en

waarvan kt zijn maar d
oden en samenstelingen van beschermende handschoenen
voor lassers laten normaal gesproken geen UV sraling door.

EN1149-5
2008~ Deze producten in getestin

@ overeenstemming met de EN1149-5

PRESTATIES EN GEBRUIKERSBEPERKINGEN -
en aantal handschoenen kunnen ingrediénten bevatten waarvan
bekend s dat deze mogelik

Mochten zich allergische reacties
voordoen, win dan direct medisch advies in
Download de conformiteitsverklaring
@www.portwest.com/dedarations



. LIETOTAJA INSTRUKCIJAS

malké]umﬁ Piemém {!kais[andarm: un ikonas, kas tiek paraditi

PRODUKTA KODS Skatiet ieprieks sniegto tabulu. m UPUTE ZA KORISNIKE

ANSI / ISEA 105-2016 - Sasniegtais limenis
Skatiet eprieks sniegto tabulu.

KOD PROIZVODA Pogledajte tablicu iznad

m BRUGERVEJLEDNING

PRODUKT KODE Se tabel ovenfor

proizoda.

ANSI/1SEA 105-2016 - POSTIGNUTA RAZINA

Standarder Kun standarder rog lknner dr Vises pd bide produktet

ANSI/ISEA 105-2016 - NIVEAU OPNAET
Setabel ovenfor

Tegula (£S. zm/us) prasiban.

PIEZIME
Par A-Efpasibam tsno imda palmu

pirms lietojat 5

Sis produkts i paredzets, lai samazinatu rsku / nodrosinat
aizsardzibu pret visparéju mehanisku risku. Tomér vienmér
jaatceras, ka neviena IAL vieniba nevar nodrosinat pilnigu
aizsardzibu, un vienmér janem véra, veicot ar risku saistitu
darbibu.

ACUAUN,

zonas. Cimdi/ piedurkném nednks( ‘nonakt saskaré ara(klam

liesmu . Tie neaizkaves traumas un saistitas vibracijas. Produki,

kas sasniedz 1 vai vairak fimenu pretestibu plisumiem, nav

ieteicami izmantoanai kustigu masinu tuvuma. Impact

Protection attiecas uz roku aizmuguri. Ja veiktspéja i noradita

arsimbolu X, nevis (ipaviem, imds nav paredzetslietosanai, uz
igais tests.

proizvodi suklﬂdmlamjewma Regu/anve (EU2016/425).

NAPOMENAZ svojtal skt
e smiju

PAZLIIVO PROCITAITE OVE UPUTE PRUE
VG PROIZVODA

0vaj e proizvod dizajniran kako bi umanjiorizik / osigurao zatitu
od opceq mehanickogrizika. Medutim, uvijek imajte na umu

da nijedna 070 ne mofe pruiti potpunu zasttu te wijek treba
obratit pozomost priikom obavlanja izichih aktivnosti

PERFORMANSE | OGRANICENJA UPORABE

Sasniegtais limenis § sniegto UN IZMERI Skatiet ieprieks POSTIGNUTA RAZINA Pogledajt
tabulu. Valkat tikai piemérotu i lzmem Produkti, kasnpavakvahgwm OPSEG RAZINA
i parakstingri, EN388 A Otporost na abraziju y
EN388 A lzturiba pret nodilumu : 0-4  aizsardzibas limeni. So izstradajumu lielums ir noradits uz 2016 B Otpomost na rezanje ostricom 05
2016 B Pretiegriezuma izturiba 0-5  cmda. Par lieluma diapazonu skatiet ieprieks sniegto tabulu. C Otpornost na kidanje 04
C Sarausanu pretestiba 0-4  UZGLABASANA UN TRANSPORTS Ja to neizmanto, D Otpornost na probijanje 0-4
n Gaurdursanas izturba 04 uglabijet produktulbivedinam ietprom no E Otporost na rezanje ravnom ostricom AF
ib AF jibam. Ja produkts ir mitrs, [auj tam pilniba F Otpornost na udarce XP
r Treciena izturiba xP

EN407:2004 - Sasniegtais limenis
Skatiet ieprieks sniegto tabulu.
Aizsargcimdi pret termiskiem riskiem (siltums un / vai uguns)

ot pims fevietosanas glabasana.
PARBAUDE PIRMS UN iZMANTOJAT UN PEC LIETOSANAS:
Pirms lieto3anas vienmér vienmer parbaudiet cimdus. ja
produkts ir bojats, tas nesniedz optimalu aizsardzibas limeni,
un tas jaiznicina un janomaina.Nekad nelietojiet bojatu preci.
Ja rodas Saubas, konsultéjieties ar razotju.

TIRISANA:

EN407
2004

&)

A Ugunsizturiba
B Kontaktsitums

€ Konvekivas itums

D Staru karstumu

E Kauséta metala ikasSakatas limeni
F Liels daudzums3yidra metala

1339994

jauna
stavokli, un tos nevar garantet, ja produks tiks mazgats.
Tade| nav ieteicams 30s produktus mazgat vai tirit.
MARKEJUMS PRODUKTS IR ATZIMETS Al
1. CE markgjums / ANS! markéjums

azotajs / pilnvarotais parstavis

iii. Produkta kods iv. lzmers

Sobrid nav standartizétas parbaudes metodes, lai noteiktu U.V
materialu iespiesanos cimdiem, tacu pasreizéjas metinasanas
iericu aizsargcimdu izgatavosanas metodes parasti nepielauj
U starojuma iek|Sanu.

ENT149-5
2008~ Sie produktiir parbauditi

@ saskana ar ENT149-5

v
raditgjiem;.
LIETOSANAS IEROBEZ0JUMI UN IEROBEZOJUMI -
Dai imdi var saturét sastavdalas, kuras, iespéjams, var ale
it prsonai,Kram ar s klfinosa un/
vai alergiska

nekavejoties jasazinas ar arstu.

numuru un veiktspejas

Lejupieladéjiet atbilstibas deklaraciju
@www.portwest.com/dedlarations

Gu

fzravan knnlak{smvmemmplamenam Nece sprijciti
povede od nagnecenja i ovrede povezane s vibracijama.
Proizvodi kojiimaju razinu 1 il vecu otpornost na kidanje nisu
preporuceni za upotrebu kod pokretnih strojeva. Zastita od
utjecaja se odnosi na straznju stranu ruke. Ako je izvedba
oznacena s X, umjesto broja, znadi da rukavica nije namijenjena
2a uporabu pokrivenu odqovarajuam (eswm

etholde ravene ooring (4 2016/425)

L/ES GRUNDIG INSTRUKTIONEN FGR DU ANVENDER DETTE
PRODUKT

Dette produkt er designet il at minimere isikoen for/yde
beskyttelse mod generel mekanisk risiko. Husk dog, at ingen PPE-

genstande kan yde fuld beskyttelse, og der skal altid vise omsorg
for, nér der udfores en risikoaktivitet.

YDEEVNE 0G BEGRANSNINGER VED BRUG
NIVEAU OPNAET

UDOBNOST I VELICINE
Hostesamo odgmlara]u(u veliinu pmlzvnda Proizvodikji

npnma\nu razinu zait. Velcina ovih proizvoda oznatena je na
ukavicama. Pogleajtetablcu znad a raspon velcina.
SKLADISTENJE I TRANSPORT Kada nije u uporabi,
pohranite proizvod u dobro prozracenom prostoru zasticenom
od ekstremnih ‘empemuva Akn je pmizvod vlazan, ostavite ga

EN407:2004 - POSTIGNUTA RAZINA Pogledajte tablicu iznad
Zaititne rukavice protiv toplinskih izika (toplina i /il plamen)

OPSEG RAZINA
A Otpomostna zapaljivost 04
EN407 g qtpornost na kontakinu toplinu 04
2004 ¢ Otpornost na konvektivnu toplinu 04
D Otpomostnaradijacisku toplinu 04
E Otpomostna manje prskanje
rastoplienog metala 0-4
¥ Otpomostna veceprsanje
rastopljenog metala 04

Trenutaéno ne postojistandardizirana metoda ispitivanja za
otkrivanje propustanja UV zraka kroz materijal rukavice, ali
trenutni postupi izrade zastitnih rukavica za zavarivace obiéno
ne dopustaju prodiranje UV zracenja.

EN1149-5
2008 Ovi su proizvodi ispitani u skladu s

@ EN1149-5

lase

PREGLED PRIJE | NAKON UPDMBE Prije uporabe uvijek

provjeravajte rukavice. Ako se proizvod osteti, NECE pruiti
optimalnu razinu zastite | mora se odbacitii zamijeniti.Nikada

nemnﬂe Koristit osteceni proizvod. Ako ste u nedoumici,

obratite se proizvodatu.

ODRZAVANJE: Razine performansi odnose se na proizvode u

novom stanju i ne vrijede ko se proizvod opere.

Stoga se preporuca da se ovi proizvodi ne peru i ne diste

kemijski.

OINACAVANJE PROIZVOD JE OZNACEN SA:

1. CE oznaka / ANSI oznaka

I Proizvodat / ovlasteni predstavnik

. Kod proizvoda IV. Velicina

V. Piktogram s relevantnim brojem standarda i brojevima koji

oznacavaju performanse.

PERFORMANSE | OGRANICENJA UPORABE -

Neke rukavice mogu sadrzavati sastojke za koje se zna da su

mogu uzrok alergija kod osjetljiih osoba, koji mogu izazvati

nadrazenu i/l alergijsku reakju kontaktom. Ako se pojave

alerjske reakije, hitno zatratite medicinsku pomot.

Preuzmite izjavu o sukladnosti na
www.portwest.com/declarations

. NAUDOTOJO INSTRUKCLJOS

PRODUKTO KODAS Zr. Lentele auksciau

m INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

CODUL PRODUSULUI Consultati tabelul

o i I
dy

standartus. Galioa ik

IANSI/ ISEA 105-2016 - PASIEKTAS LYGIS
r.

detali

referitoare

ANSI /ISEA 105-2016 - NIVEL ATINS.

EU 2016/425 normatyvo reikalavimus.

PRIES. NAUDODAMI Sl PRODUKTA ATIDZIAI PERSKAITYKITE
SIAS INSTRUKCL)

Sis produktas skmas sumazinti arba apsaugoti nuo mechaninio
pazeidimo rizikos. Taciau visada atminkite, kad jokia AAP pilnai
nesuteikia visapusiskos apsaugos, todél visada rapinkités
saugumu, kai atliekate su rizika susijusius darbus.

nmzsm- el savyb\qA £ bandomasis meginys | palmtas

uesmgmm Kontakto su ugnimi.. Neapsaugo nuo suzeldlmq
suspaudziant ar dél vibracijos. 1 ar aukitesnio nasumo
produktus nerekomenduojama dévéti alia judanciy jrengimy.
Poveikio apsauga taikoma rankos nugarai. Kai nasumas
pazymetas ne skalimml oraide X, tai reiskia pirstines

I atitinkam testa.

NASUMAS IR
PASIEKTAS LYGIS Zr.

LYGIY SKALE
EN388 A Atsparumas trnciai 04

2016 B Atsperumas jpjovimui 05
€ Atsparumas plysimui 04
D Atsparumas pradrimui 04
E Atsparumastiesy asmeny jpjovimui AF
F Asparumas povelkivi xP

ATITIKIMAS IR DYDZIAI Zr. Lentele auksciau

Dévekite tik tinkamo dydzio produktus. Per laisvi ar per anksti

produktai riboja judesius ir nesuteikia optimalios apsaugos. iy

pmdukm dydis yra pazymetas ant pirstinés. Tinkamu dydziy
lentelé yra aukiciau.

lAIKYMASIR TRANSPORTAVIMAS Kai nenaudmam\

itokiau

o ekstremali temperatiny, e produktasyraSapias, pnes

padedami j saugojimo vieta, leskite jam isdziuti,

PATIKRINIMAS PRIES IR PO NAUDOJIMO : Pries

EN4O7:2004 - PASIEKTAS LYGIS Zr. Lentele aukSéiau
Apsaugines piritinés nuo terminés rizikos (Karcio i/ar gaisto)

LYGIY SKALE
EN407 A Degimaslygis 04
2004 B Kontaktinis kartis ygis 04
€ Konvekciis karstis Lygis 04
D Radiacinis kartis Lygis 04
E Maii lydyto metalo tiskalai Lygis 04
F Didelilydyto metalo tiskalai Lygis 04
Nera metodo mmami UV

leidzia gaminti pirstines nepvale\dl\annclas UV radiacijos.

EN1149-5
2008 Sie produktai buvo testuojami atitinkant

@ standart EN1149-5

visada patikrinkite pirstines. Jei produktas

yra paseistas, is nesuteiks optimalios apsaugos i turi bt
sunaikintas arba pakeistas nauju.Niekada nenaudokite pazeisto
produkto. Jei abejojate, susisiekite su gamintoju.

VALYMAS: Nasumo lygiai pagal standart yra nustatyti
naujiems produktamsir negali bii garantuojami,jei produktas

yra Rskalbtas.

Rekomenduojama Siy produkty neskalbti ir nevalyti.

2YMEJIMAS- PRODUKTAS ZYMIMAS SEKANCIAI:

1. CE zyméjimas / ANS| zyméjimas

ii. Gamintojas/|galiotas atstovas

iii. Produkto kodas iv. Dydis

v. P\klugrama su atitinkamu standarto numeriu ir naumo
zenkl

u.
NASUMAS IR NAUDOJIMO APRIBOJIMAI -

Kai kurios pirstinés gali turéti sudétiniy daliy, kurios sukelia
alergijas jautriems asmenims. Gali atsirasti suerzinimas ir /ar
alerginé kontaktiné reakcija.

Atsisiyskite atitikimo deklaracijq adresu
www.portwest.com/declarations

id apar atat peprods atsi i
(onfarmrmze cu cerintele Regulamentului ( EU. 2076/425)
CITITI CU ATENTIE ACESTE INSTRUCTIUNI INAINTE DE
UTILIZAREA PRODUSULUI
Acest produs este conceput pentru a minimiza riscul de protectie

NOTE: Pentru proprietatile A-, esantionul de testare este
luat din zona palmelor manusi. Manusile / manecile acestora
nu trebuie sa intre in contact cu foc deschis . Acestea nu pot
preveni anile cauzate de loviturisi asociate acestora. Produsele
Greatng orezsenila upere 1a nivelul 1 sau mai mare nu

impotrivariscului mecanic general. Totus, refinel G niciun
element de PPE nu poate oferi  protectie completa i nu poate

pentru masinilor
n miscare.Protectia impotriva impactului se aplica in
partea din spate a m: In cazul in care performanta este

indicatd cu un X, i loc de un numdr, inseamna cd manusa nu
este conceputa pentru utilzarea care face obiectul testului
corespunzator

AJUSTARE SI MARIMI Consultati tabelul

Purtafi numai produse de dimensiuni adecvate. Produsele
care sunt prea slabe sau prea stranse vor restrictiona miscarea
sinu vor asigura nivelul optim de protectie Dimensiunile
acestor produse sunt marcate pe manusi. Consultati tabelul

sa actior timpul desfasurarii unei activitati
curisc ridicat.
PERFORMANTA $1 LIMITARI DE UTILIZARE
EN388:2016- NIVEL ATINS Consultati tabelul NIVELGAMA
EN388 A Rezistentala abraziune 04
2016 B Rezistenta taieturii lamei 05
C Rezistenta la rupere 04
D Rezistentala strapungere 04
E Rezistentala dr I AF

F Rezistenta a impact xP

EN407:2004 - NIVEL ATINS

de dimensiuni.
sl

Cand
depozitati produsul intr-o zond bine ventilata si femde
temperaturil extreme. Da(a produsu\ este umed, |asati-l sa se

in depozit.

Manusi de protectie impotrivariscurilor termice (Caldurasi forifoc) INSPECTIA INAINTE $1 DUPA UTILIZARE: Veriicafi

NIVELGAMA
A Comportament a ardere Nivel

B Contactul cu caldura Nivel

€ Efect onvectv a caldura Nivel 04
D Galduraradianta Nivel -

E Particle mi de metal topit Nivel 2

F Particule maride metaltopit Nivel 04

EN407
2004

&)

Tn prezent nu exista 0 metoda standardizata de testare pentru
detectarea penetrari UV a materialelor pentru manusi, dar
metodele actuale de constructie a manusilor de protectie pent-
ru sudori nu permit, in mod normal, penetrarea radiatiei U.V.
EN1149-5

2008 Aceste produse au fost testate in

@ conformitate cu EN1149--5

otdeauna manusile inainte de utilizare. Daca produsul este
deteriorat ,acesta nu va oferi nivelul optim de protectie si
trebuie aruncat si inlocuit.A nu se folosi produse deteriorate.In
cazul unor dubii se consulta producatorul
CURATARE: Nivelele de performant se referd la produsele
aflate in conditiisi nu pot fi garantate daca produsul este spalat.
Prin urmare, se recomanda ca aceste produse sa nu fie spalate
sau urifate.
MARKING- PRODUSUL ESTE MARCAT ASTFEL:
|. Marcajul CE / marcajul ANSI
II. Producatorul/Reprezentantul autorizat
II1. Codul produsului IV. Marimea
V. Pictograma cu numarul standard relevant si cifrele de
performanta.
Unele manusi ar putea contine elemente cunoscute ca fiind
o posibila cauza de alergi a persoanele sensibile, care pot
produce reacti de contact iritante sau alergice. Daca apar reactii
alergice, consultati imediat medicul,
Descarca declaratia de confor
www.portwest.com/declaratii

itate de pe -

m MANUALI | PERDORIMIT

KODI | PRODUKTIT Shih tabelen e mesiperme

TOOTE KOOD Vaatatabelit.

E KASUTUSJUHEND

NIVEAU OMRADE
EN388 A Sldstyrie
2016 B Blade Cut Resistance 05
C Taremodstand 04
D Puncture Resistance 04
E Straight Blade Cut Modstand AF
F Impact Resistance xP

BEMERK :For egenskaber A-E tages testproven fra handskens
handflade. Handskerne / zermerne mé ikke komme i kontakt
med abenild . De forhindrer ikke at forvolde skader og
tilhorende vibrationer. Produkter, der opnér et niveau 1 eller
hajere i rivestyrke, anbefales ikke til anvendelse i naerheden af
bevaegende maskiner. Impact Protection gelder pé bagsiden
afhanden. Hvor praestationen er angivet med X, betyder det i
stedet for et nummer, at handsken ke er beregnet til brug, der
er daekket af den tilsvarende test.

PASFORM 0G STORRELSE Se tabel ovenfor

Brug kun produkter af passende storrelse. Produker, der

enten er forlase eller for stramme, begraenser bevaegelsen

og giver ikke det optimale beskyttelsesniveau. Storrelsen af
disse produkter er markeret p3 handsken. Se tabel ovenfor

for storrelsesinterval.

OPBEVARING 0G TRANSPORT Nar produktet ikke eri

brug, opbevares produktet i et godt ventileret omrade vaek fra
ekstreme temperaturer. Hvis produktet er vadt, ad det torre

EN407:2004 - NIVEAU OPNAET Se tabel ovenfor
Beskyttelseshandsker mod termiske risici (varme og / eller brand)

NIVEAU OMRADE
EN407 & Braendende adferdsniveau 04
2004 B Kontakt Varme niveau 04
C Konvektivt varme niveau 04
D Strdlevarme Level 04
E Smstaenk af smeltet metalniveau 04
F Store ptaenk afsmeltet metalniveau 04

helt, for det tages i opbevaring.

INSPEKTION FOR 0G EFTER BRUG: Tjekaltid handskerne
inden brug. His produktet biiver beskaiget, vil det IKKE

give optiumniveauet for beskyttelse og skal kasseres og
udskiftes.Brug aldrig et beskadiget produkt. Hvis du er i tviv,
kontakt producenten.

ENGORING: Ydeevnen gelder for produker  en ny tilstand
og kan ikke garanteres, hvs varen vaskes.

Derfor anbefales det at disse produkter ikke vaskes eller
rengores.
MARKNING - PRODUKTET ER MARKERET MED:
1. CE-meerket / ANSI-mazrket

Der findes i ojeblikket ingen standardiseret testmetode til
pavisning af U V-penetration af materialer til handsker, men de

ii. Fabrikant / autoriseret
iii. Produkt kode iv. Storrelsen
V. Piktogrammet med det relevante standardnummer og

il
svejsere tillader normalt ikke penetration af U.V-strdling.

EN1149-5
2008 Disse produkter er testet i

overensstemmelse med EN1149-5

PRASENTATION 0G BEGRENSNINGER TIL BRUG -

Nagle handsker kan indehalde ingredienser, dr vides atvaere

enmuligsag il hossensiserece errer,der
g/ eller

Huisallegiske makmnmomkommer, manso

opsoge lzgehilp.

Download overensstemmelseserkizring

@www.portwest.com/dedlarations

PORTWEST

" HAND

PROTECTION

USERS INFORMATION

65USP

EN388:2016

PRODUCT
(CODE LEVEL ACHIEVED

EN407:2004
LEVEL ACHIEVED

EN"J?- No* ANSI/ISEA

105-2016

Size

zonx

LEVEL
ACHIEVED

A780

T
11

0075I wras Ix/Mrn/xxL

EN388:2016

EN407:2004

EN1149-5:2008

EN420 2003 + A1:2009 | ANSI/ISEA105-2016

E NAVODILA ZA UPORABO

KODA IZDELKA Glejtabelo spodaj.

ANVANDARINSTRUKTIONER

PRODUKTKODEN Se tabell ovan

ANSI/ISEA 105-2016 - DOSEZENA STOPNJA

izdelka. jaj , ki

xmndﬂrder Enﬂastsmndmdemm ikoner som visas pd bide

ANSI /ISEA 105-2016 - Niva uppnadd
Setabell ovan

iadelkuinv podatkih j.V
zahtevam Uredbe (FU 2016/425).

OPOMBA.. Za |a$m05ll A-E se poskusni vzorec vzames

tillimpliga. Alla
dessa pmduklewppfy/ler kravem lolwdmng (EU20 15/425)

KA, SI
Taizdelek je zasnovan tako, da zmanjsa tveganje za / zsiito
pred splosnimi mehanskimi tveganji Vendar e dobro vedeti,

TANAVODILA PO

Rolavic / rolavine smeforii vtk
in

s tem povezanimi vibraami. Tadelk, ki pri odpornostina

danoben element osebne
popolne zaite, zato je treba pri \zvajanju dejavnosti, povezane s
tveganjem, biti vedno previden.
UCINKOVITOST IN OMEJITVE UPORABE

DOSEZENA STOPNJA Gleji

STOPNJA OBSEGA
EN388 A Odpomost prot obrabi -4
2016 B Odporost protiurezninam 05
€ Odpornost proti raztrganju 04
D Odpornast proti prebadanju 04
£ Odpormost prot urezninam ravnih rezi AF
F Odpornost prot udarcem X

EN407:2004 - DOSEZENA STOPNJA Glej tabelo spodaj.
Zatitne rokavice pred toplotnimi tveganji (vrocina in/ali ogenj)

STOPNJA OBSEGA

EN407 ' stopnja gorjiost 04

2004 B Stopnja Kontaktne toplote 04
C Stopnja Konvekeiske toplote 04
D Stopnja Sevalne toplote 04

&)

E Stopnja Majhnih kapljcstalienekovine 04
F  Stopnja Velikih kapljicstajene kovine 04

1 alivisj, niso priporocljivi za uporabo
bl premikajocih se trojev . Zascitapred udar velja

za zadnji del roke. Ce je ucinkovitost oznacena z X, namesto
Stevilke, pomeni, da rokavica ni namenjena za uporabo, ki je
Zajeta v ustreznem preizkusu.

d

den har pmdukten
Denna produkt a utformad for att minimera isken for / skydda
mot generell mekanisk isk. Men kom altd ihdg attinget
PPE-material kan ge fullstandigt skydd, och alltid maste vard tas
vid riskbedgmning.

PRESTANDA OCH BEGRANSNINGAR AV ANVANDNING

NOTERA : For egenskaper A-E tas testprovet frén handskens
handflat. Handskarna / armama far inte komma i kontakt med
en dppen flamma. De kommer inte att forhindra forfoljande
skador och tillhrande vibrationer. Produkter som uppnar niva
7 eller hogre i rivmotstand rekommenderas ine for anvandning
i natheten av rorliga maskiner. Impact Protection galler pa
baksidan av handen. Om prestanda anges med en X, istallet
for ett nummer, ar handsken inte avsedd for anvéindning som
omfattas av motsvarande test.

PRILAGAJANJE IN VELIKOSTI Glej tabelo spoday.
Nosite samo izdelke primerne ve\lkasl\ Izdelki, ki so prevet
ohlapni al pretesni, bodo omejevali ibanje in ne bodo
zagotavial optimalne ravni zacite. Velkost izdelkaje
oznacena na rokavici.Za primerno velikost glej tabelo zgoraj.
SKLADISCENJE IN PREVOZ Ko izdelek ne uporabljate, ga
shranjujte na dobro prezraenem mestu, stran od ekstremnih
temperatur. Ce je izdelek moker, pustite, da se popolnoma
posusi, preden ga shranite.
PREGLED PRED IN PO UPORABI: Pred uporabo vedno
preverite rokavice. Ce se izdelek poskodue, NE zagotavlja
optimalne ravni zascite in ga je treba zavreci in zamenjati.Nikoli
ne uporabljajte poskodovanega izdelka. Ce ste v dvomu, se
gusvelujte s proizvajalcem.

ISCENJE: Stopnje zmogljivostiso za nove izdelke n jh ni
mogoce zagotoviti, ce je izdelek opran.
Zatoj priporodijvo,da e teh idelkov ne pere ai isti
v distilnici,
OZNAKE- IZDELEK JE OZNACEN Z:
I Oznako CE/ oznako ANS\

Trenutno ni standardizirane preizkusne metode za odkrivanje
UV prebodov materialov za rokavice, vendar sedanji nacini
izdelave zasitnih rokavic za varilce, obicajno teh prebodov
ne umuge(’aio

2008 Tiizdelki so bili preizkuseni v skladu s

@ standardom EN1149-5

astopnikom

IH Kodo izdelka IV.Velikostjo

V. Piktogramom ustrezne Stevilke standarda in ucinkovitosti.
UCINKOVITOST IN OMEJITVE UPORABE -

Nekatere rokavice lahko vsebujejo sestavine, za katere

je znano, da lahko povzrocijo alergijo pri preobéutljivih
osebah, Ce se pojavijo alergicne reakcije, nemudoma poiiéite
2dravniko pomoc.

Prenesite izjavo o skladnosti @
www.portwest.com/izjave

Niva uppnadd
NIvA
EN388 A Slitstyrka 04
2016 B Blade CutResistance 05
C Rivningsresistans 04
D Punkteringsresistans 04
E Rak Blades Cut Resistance AF

F slagskydd xP

EN4O7:2004 - Nivé uppnédd Se tabell ovan
Skyddshandskar mot termiska risker (varme och / elle brand)

OCH STORLEKNING Se tabell ovan

Anvand endast produkter av lamplig storlek. Produkter som ar
antingen for s eller or snava begransar rorelsen och ger inte
optimal skyddsniva. Storleken pa dessa produkter ar markt pa
handsken. Se tabell ovan for storleksintervall.

LAGRING OCH TRANSPORT Nér produkten inte anvands,
forvara produkten i ett valventilerat omréde bort frin
extremtemperaturer. Om produkten ar vt, Iat den torka helt
innan den laggs i forvaring.

INSPEKTION FORE OCH EFTER ANVANDNING: Kontrollera
alltid handskarna fire anvandning. Om produkten skadas
Kommer den INTE att ge optiumnivan och méste kasseras och
bytas ut.Anvand aldrig en skadad produkt. Om du i osiker,

NIVA  kontakta tillverkaren.

EN407 A Brinnande beteende Nivé 0-4  RENGORING: Prestandaniviera galler for produkter i ett
2004 B Kontakta Varme Nivé 0-4  nytt skick och kan inte garanteras om produkten tvattas.

C Konvektiv varme Niva 04 Darfor rekommenderas att dessa produkter nte ska tvattas

D Radiantvirme Nivd 04 eller rengéras.

E Sm stink av smalt metallniv 0-4 MKRKNING PRODUKTEN AR MARKT MED:

F Stora stink avsmalt metallniva 04| CE-market / ANSI-market

. Tillverkaren / auktoriserad representant
. I, iv. Storleken

Det finnsinte testmetod rattuppticka med relevant oh

U.V-penetration av material for handskar,

‘metoderna for konstruktion

tillter normalt inte penetration av U.V- s(ré\mng

EN1149-5
2008 Dessa produkter har testats enligt

@ EN1149-5

ocH 1]
Vissa handskar kan innehla ingredienser som ar kinda

or attvara en mijlg orsak tll allegier hos sensibilserade
personer,som kan utveckla riterande och / eller allergisk
kontakireaktion. Om allergiska reaktioner uppstar, kontakta
genast akare

Ladda ner forsakran om dverensstammelse
@www.portwest.com/declarations

[ srukerinFormasion

PRODUKTKODEN Setabell over

IHCTPYKLYIT ISl KOPUCTYBAYA

KOZI BUPOBW fus maGnuyto suuse

B3AT

s s o e fmadone 1 ANS/15A 105206 NG AWTUR Do e estandardie ohta ANSI/ISEA105-2016 - SAVUTTUD TASE ordetalrt i ANSI/ 1SEA 105-2016 - OPPNADD NIV bi ANSI /ISEA 105-2016 - IKYBAHMI! PIBEHS
standardet perkatese. Ve fonat ge hi tabel ardidjal tandarder ogonesamvises bide i o .
e SHENIN: Ferpronat A, s ot ot i i fedise prdt Snnvap

Tegitha ketoprod Rregullres e pronat A-E, mostra ¢ poves mertet nga zona e pifoy PANE TAHELE: A-£ omad ERKForcqrapere LEQl povepron s i

J ¢ ] appyller 1 301647, gerskap i provep Heocrei A€
(FU2016/425). \meedwes Dvma'/Menwwkd"heﬂwe“ekn"tm kinnasest peopesa alalt. Kmdad/vavmkadenahlkokkupuumda andsken: y (EU2016/425). N
Lexoni me Kujdes keto Udhezime Perpara Perdorimitte me flket. Atonuk e KA OLEVA TOOTE KASUTAMIST LUGEGE HOOLIKALT e Need i tkista purstomise bratioongs LES DISSE NSTRUKSENE NOYEFORPRODUKTETTAS BRUK e ontoktmed spen 6 e oo e emtader JBAKHO TPOKHTANT I IHCTPYKLN EPEA BHKOPHCTARHAM B A A,
Ketij Produkti R A Selletoote eesmiirkon minimeerida ildist mehhaznilstohtu/ Dette produktet er utformet for  minimere risikoen av./ givem g yibragjonsskader Produter som ertldelt niva 1 eller TIPORYKTY ;

Ky produkt eshte projektuar per te minimizuar rezikun / mbrojtje
nga reziku i pergjithshem mekanik. Megjithate, gjthmone mos
harroni s asnje artikull PPE-se nuk mund te siguroje mbrojte te
plote dhe kujdes duhet gjthmone te merret giate kryerjes se nje
aktivitei te lidhur me rrezikun,

PERFORMANCA DHE lIMITIMETE PERDORIMIT

telarte ne rezistence ndaj loteve nuk rekomandohet per perdorim
prane makines nelevizje. Mbrojtja e Naikimit aplikohet né pjesén
eprapme t dorés. Kur performanca tregohet me nje X, ne vend te
nje numi, do e thote s doreza nuk eshte e dizajnuar per perdorim
tembrojtur nga meziku perkates.

PERSHTATSHMERIA DHE MASAT Shil tabelen e mesiperme
Veshnietem pradute me i maches te ettt Prduee

tecilat

NIVELI T ARRITUR
FUSHA E NIVELIT

EN388 4
2016

EN407:2004 - NIVELI T ARRITUR Shih tabelen e mesiperme
Doreza mbrojtese kunder rreziqeve termike (Ngrohje dhe

/ose Zjarr) FUSHAE NIV[lIT

A Rezistanca ndaj Grryries -4
B Rezistanca ndaj Preres me Thike 0-5 05
C Rezistanca ndaj Grises ot
D Rezistanca ndaj Shpimit

E  Rezistanca ndaj Preres me Thike Drjejtperdrejt Ar
F Rezstenca Goditjeve

Reagii ndaj jegjes Niveli
Rezistencandaj cetsise neKontakt Nivel o
Niveli

EN407

kuﬁmne levizen dhe nuk dote sigurojne mve\mepuma\le

mbrojjes. Madhesia e ketyre produkteve eshte shenuar e dorezat.

Shih tabelen e mesiperme per rangun e madhesise

MAGAZINIMI DHE TRANSPORTIMI Kur nuk eshte ne perdorim,

uani produktin e nje zone te ajrosur mire larg ekstremeve

tetemperatures. Nese produki eshte i agur, lejo gete thahet

plotesisht para e te endoset ne depo.

INSPEKTIMI PARA DHE PAS PERDORIMIT: Gjithmoné

kontrollon dorezat para pérdorimit. Nese produkt behet i demtuar,

NUK dote ofoje ivelin  opcionitte mbrojies dhe duhet te

higet dhe te zevendesohet Asnjehere mos perdori nje produkt te

demtuar. Nese dyshoni, konsultohuni me prodhuesin.

PASTRIMI: Nivelet e performancesjane per produktet ne nje

gjendje t re dhe nuk mund te garantohen nese produki pastrohet.
j temosjenetel

2T
£

2004
Rezistenca ndaj Nxetesise Rrezatuese Niveli ~ 0-4
Rezistenca ndaj Sperkatje te vogla te metalit te
shkrire Niveli 04
Rezistenca nda Sperkatje te medha te
metalit te shkrire Niveli

mo~®>

pastrohen.
SHENIMI- PRODUKTI ESHTE SHENUAR ME:

1. Shenjai CE/ ANSI

i, Prodhuesi/ perfaqesuesi  autorizuar

il Kodi produktit iv. Permasa

v Piktogramin me numrin perkates e standarditdhe figurat

Aktualisht nuk ekziston nje metode testimi
zbulimin e depertimit te materialeve per dorashka ne ULV, por
metodat e tanishme te ndertimit te dorezave mbrojtese per
saldatoret zakonisht nuk lejojne depertimin e rezatimit U.V.

EN1149-5
2008

A DHE KUFIZIMET E -
Disadoreza mund te permbajne perberes qe jane tenjohur per te
qene nje shikaki mundshem i alergjve ne personat  sensibilzua,
teilet mund te zhvillojne reaksione iituese dhe  ose alergjike
‘e kontaktit. Nese reagimet alerike duhet te ndodhin, merrni
menjehere keshile mjekesore.

produkte jane testuar ne perputhj
ENT149-5

@ www.portwest.com/dedlarations

m WHCTPYKLIMM 3A NOTPEBUTENA | KOA HA MPOAYKTA Buxme mabnuyamano-20pe

P

ANSI/ISEA 105-2016 - HIBO HA V3PABOTKA

U UKOH, KOUIO e NORa36GM KaKO Ha podyma, maka u a

.
0meosapsm Ha usucksanuATa Ha Peenasienm (EU 2016/425).
BHUMATENHO NIPOYETETE TE3W UHCTPYKLIMH NIPEAU A
W3TION3BATE TO3/ NPOTIYKT

To3M MPOAYKT € pa3paboTe Taka, e A2 CBee A0 MUHAMYM PHCK 0T
1 ocHrypABaHe a 33LTa CReLLY OGLL MexatiieH pHck. Hesagucumo
0T T0B2, BHHATH oM HeTe, Ye HITO eAu MpoayKT o NNC He moke fa
OCHTYPH MbHa 32LLT2,  BAHATM TPAGE2 A C& NORATaT FPAXIATIpH
V3BLPLLBZHE Ha CB3HA C PHCKA JEAHOCT.

P

tagada kaitse ildise mehhaanilise riski eest.

KASUTUSVALDKOND JA PIIRANGUD
EN388:2016- SAAVUTATUD TASE Vaata tabelit.

TASEMEUI.ATUS
EN388 A Kulumiskindlus
2016 B Loikekindlus os
C Rebenemiskindlus 04
D Torkekindlus 04
E Otsene loikekindlus AF
F Porutuskindlus xP

EN407:2004 - SAAVUTATUD TASE Vaata tabelit.
Kaitsekindad termiliste ohtude vastu (kuumutamineja/voi
tulekahju) TASEME umus
EN4O7 A PoletamineTase

2004 B Kontaktkuumusekaitse Tase

€ Konvektivne soojuskaise Tase o
@ D Radiaalne soojuskatse Tase 04
E Vaikesed metallpitsmed Tase 04
F Suured metallpritsmed Tase 0-4

seotud vigastust est. Toote, misonrebenemiskindlusega 1 Vi
ko

Grgem, p
Impact Protection kehtib kie tagakiiliel. Kui tulemus on
tahistatud X, st et kinnas i ole vastava kaitsega kaetud.
ISTUVUS JA SUURUS Vaata tabelit.
Kanda ainult sobiva suurusega toodet. Tooted, mis on liiga
laiad vai liiga pingu, piirateslikurnist i paku optimaalset
kaitset. Nende toodete suurus on mérgitud kinnastele. Vaata
suuruste tabelit.
LADUSTAMINE JATRANSPORT Kui seda toodet ei kasutata,
hoidke seda hasti ventileeritavas ruumis, eemal ekstreemsetest
temperatuuridest. Kui toode on marg, i aske sel taielikult
kuivada enne ladustamist
KONTROLLIGE ENNE JA PARAST KASUTAMISTK Enne
kasutamist kontrollige alati kindaid. Kui toode saab kahjustada,
siis ei oma ta optimaalset kaitset. See tuleb eemaldada kasutusest
ja asendada.Ara kunagi kasuta kahjustatud (rikutud) toodet.
Kahtluse korral konsuiteeri tootjaga

Toiming
uutes tingimustes ei saa garanteerida pesu tulemust.
Seega soovitame neid tooteid mitte pesta ega puhastada
keemiliselt
MARKEERING-TOODETE MARKEERIMINE:
i.CE mark

ja

Patarei materjalide U.V [3bi tungimise avastamiseks praegu
standardiseeritud katsemeetodit ei ole, kuid praegused
meetodid keevitajate kaitsekinnaste tegemiseks ei luba
ildjuhul ULV Kiirgusel tungida abi.

EN1149-5
2008 Neid tooteid on katsetatud vastavuses

@ standardiga EN1149 - 5

u Tootja/Volitatud esindaja
i Toote kood iv. Suurus

1 numbrija
niitajatega.
SUUTLIKKUS JA PIIRANGUD KASUTAMISEL

Maned kindad vaivad sisaldada koostisaineid, mis on tundlikel
inimestel allergia voimalikuks pahjuseks, kellel voib tekkida
arritav ja/voi allergiline reaktsioon. Kui tekivad allergilised
reaktsioonid, poorduge viivitamatult arsti poole.

Lae alla vastavus deklaratsioon
@www.portwest.com/declarations

m WHCTPYKLIW 3A YNOTPEBA HA KOPUCHUKOT

KOZ HA NPOM3BOAOT
[oznedneme 20 20pHama matena

ANSI/1SEA 105-2016 - YCOTMACEHO HUBO

mot g¢ . Det e likevel viktig & huske pé at
mlel PVU kan gifull beskyllelse og forsiktighet skal alltid utoves
under utforelse av en risikorelatert aktivitet.
VYTELSE 0G BRUKSBEGRENSNINGER
EN388:2016- OPPNADD NIVA Se tabell over

mer rivemotstand anbefales ikke brukt naer maskineri
i bevegelse. Impact Protection gjelder p3 baksiden av
hénden. Hvor ytelsen er angitt med en X stedenfor et all,
betyr dette at hansken ikke er utformet for bruk dekket av den
tilsvarende testen.

TILPASHING 0G smnmsm Setabellover

EN388 A Sltasjestyrke 04
2016 B Kuttmotstand 05
C Rivemotstand 04
D Penetrasjonsmotstand 04
E Kuttmotstand fra rette knivblad AF

F Slagmotstand X

EN407:2004 - OPPNADD NIVA Se !nbEIlqu!

Ise. Produkter som er for
Iase el\er for stramme heqvenser bevegelsene og giril \kke det
relsen til

P
angitt p hansken. Starrlsen tl dtte produktet erangit i
hansken. S tabellen ovenfor for torrlsesomrade.
OPPBEVARING 0G TRANSPORT: Nar de ikke eri bruk,
skl de lagres et godt ventilert omrade uten ekstreme
temperaturer Hvis produktet er vtt, a det torke heltfor
det lagres.

mot il

NIVAOMRADE
A Oppforsel ved brann Niva 04
EZ%T B Kontaktvarme Nivi 04
C Konveksjonsvarme Nivi 04
D Strilevarme Nivi 04
E Mindre sprutt av smeltet metall Niva 04
F- Store sprutt avsmeltet metall Niv 04

For oyeblikket er det ingen standard test for detektering av
UV-penetrasjon av materialer for hansker, men de navaerende
metoder for konstruksjon av vernehansker for sveisere gir
vanligvis ingen gjennomtrengning av UV-strdler.

EN1149-5
2008 Disse produkter er testet i samsvar

@ med EN 1149-5

FOR 0G ETTER BRUK: Sjekk alltid hanskene
for bruk. Hvis produktet er skadet, gir det IKKE det optimale
beskyttelsesnivaet og md kastes og byttes ut.Aldri bruk et
skadet produkt. Huis du er i tvil, radfor deg med produsenten.
RENGJBRING: Ytelsesnivaene er for produkter i ny tilstand og
kan ikke garanteres etter produktet er vasket.

Derfor anbefales det at disse produkter aldri vaskes eller renses.
MARKERING — DETTE PRODUKTER ER MERKET MED:

|. CE-merket / ANSI-merket

iii. Produktkoden iv. Storrelsen

v. Piktogrammet med gjeldene standardnummer og
ytelsesniva itall.

YTELSE 0G BRUKSBEGRENSNINGER —

Noen hansker kan inneholde ingredienser som er kjent som
enmulig rsak til allergi i sensitive personer, som kan utwk\e
irriterende og/eller allergisk

/
3a4CTy 8 3aranbHor0 pmuw oot BBy, OgHaK
‘o

TpBM B PE3yLTaTI APOGEHHA | OB A3aHIX 3 HIMM BIGpaL.
Bupobu, AKi A0CATaloTb CTyNeHA 11 BULLe 417 ONOPY PO3PHBY, He

1TaTH, o oaHe 31
AT, A LbOWY 38X A ﬂyw OBePEXHHMI MpH BHKOHaHHI
10B'A32H01 3 PUSHKOM AIAI5HOC
npoaykmmrmosm»rmuﬂ 111 YAC BHKOPHCTAHHA
EN388:2016- 4IKYBAHUI PIBEHD Jjus maGnuuo sue

AIANA30H CTYNEHIB
EN388 A Onip crupania 0-4
2016 B Gk o nopiie 05
C Onip pospiey 04
D Onip npoineatis 04
E GriiicTo 40 N0pisi npAMIM HoXeM AF
F Onip yaapy X
EN407:2004 PIBEHD

BIKOPYICTOBYBATH NOGMZY 3
3aX0ICT BMBY 3aCTOCOBYETHCA 70 3aHbOT YACTHHM pYKH. AKLO
YapaKTepYICTHKa BKa3aHa 33 JONOMOTOI0 X, a He YHCNa, e
03HYaE, O PYKABHKA HE NIDU3HAYEHA [Y1A BIKOPHCTaHHS,
OXONAEHOTO BANOBIAHUM BUNPOBYBAHHAM.

TIABIP | PO3MIPH Jus maGnuyo suuse

Bukopuc TinbKN /. 3aKaT0
it 260 SaMAATOTIH 8HpOH ﬁy/:ym owemysam Dyxine

Ha pyxamuu [IW8. pAA poMipie & mﬁnmul B,
3BEPITAHHA | TPAHCMIOPTYBAHHA ko pykasii e
BHKOPHCTOBYIOTbCA, 36¢piraie i 8 A06pe MpOBITpIOBaHONY
npmwmenm, YHHUKlouM nepenazis Temneparyp. Ao Bipi6
\OKP, AT HOMY BUCOXHYTH NIOBHICTIO NEpEA 30€piraHHAM.
I'IEP!BIPKA MEPE/ BUKOPUCTAHHAM | NICNIA HbOTO:

3aXHCH] pyKABHYKM NPT TEDMIYHIX PU3IKIB (Tenno i/
abo nonym's)

BKOpHCTaHHAM. AKLLO
it HE 326 piseib
30Ty oMy pyKaBK TpeGa AT aminuT Hikom e

IATIA3OH CTYMEHIB  s1opHCToBYiTe NowKOKeHH BHPI. Y pasicywisia 38epHiToca

A ToposicaCrynie 04 nosupobika.
EN4O7 g ourakr 3 nomywram Cryris 04 OMMILEHHS: Crynewn XapaKkTepucTHK no3HaveHi 417 Bupotis &
2004 ¢ Kougexruera tennora Crynis -4 HOBOMY CTaH, i He FapaKTylOTBCA NiCTA NpaHHA NDOAYKTY.

I Ty AT YT U BUpOSH.

1 Ty 0-4 BIPIE MAPKYETbCA:

R semdtpu pnnsreno 1. 32k CE / 32k ANSI

werany Crynie -4 i.BAOBHK/ yroBHOBaXEHI NpEACTaBHMK

B #aHuit yac Hemae CTaHAAPTU30BaHOrO MeToAy BUNPOGyBaHb
TR BURBTCHHA POHMKHeKHA Y0 B MaTepian AR pyKABIOK,
ane CyqacH] METOAM BUTOTOBNEHHA 3aXHCHINK PYKaBIIOK

/ANA 3BPHUKIB 3a3BMYail He A0NYCKAIOTb NPOHMKHEHHA YO

reaksjoner oppstar, oppsok lege umiddelbart.

Last ned konformitetserklzering pa:
www.portwest.com/declarations

EN1149-

ii. K08 84O v. Poswip
v TTKTOrpaa 3 BANOBIZHIN HOMEPOM CTaHAZPTY | NOKESHAKaMA
XapaKTEpICTIK.

XAPAKTEPUCTUKM | OBMEXKEHHA NIJ} YAC
BUKOPUCTAHHA -

Tl BUPOGH MOKYTo WICTUTH iHTPEREHTH, K € MOKTUBOK
pHAKOl0 aneprily oci 3 NiABHILEHOK yTMBICTIO Y AN
MOXYTb PO3EUHYTHCA PO3APTYBaHHA 1/ 260 peakLia Ha

9-5
2008 L supo6i 6y

@ RoEN1149-5

nonikapa. i
3asaHTaxu Aeknapauivo signosiawocri
@wwwportwest.com/dediarations

SIFRA PROIZVODA Pogledajte tabelu iznad

BX «iviroonse

TUOTEKOOD! Vertaa taulukkoon yllé.

E KORISNICKO UPUTSTVO

d i ie 0 rele

ANsI/ ISFA 105-2016- DOSTIGNUT NIVO

mnrlmmmﬂ

3ABENEXKA: 3a ceoiicrea A-E npo6ara sa Tecreae e g3ewa of
O6MaCTTa Ha AfaHTa Ha AnaTa. PKABHLITE / PhKABHTe He TPAGEa

b
coenacoam o Gapareama wa Peeynamusama (EY 2016/425).

13 BIUASaT B KOHTQKT COTKPHT QMK . Te WM a
HapaHABHWATa, BP3aHTE CBMGpauIA. IPORYKTH, KouTo
o W | b y(mwl;onua nporpuBane, He

SOLUTTS oY1 (A 3 902 HABOIGTA, KriTo
NOKa3TeNTe ca 0G03Ha ek X, BMECTO YACT0, PoKIBHLATa He &

p y npen Aaro
KOUCTUTe 0B0j Npo380f;

j € AM3ajHIpaK Aa on/aa
‘0be36eM 3aLUTHTa 07} ONLUIT MEXaHWYKM PU3MK. (enaK, ceKorau
ce cekaBam AeKa ATy ena craBKa Ha O3 He MoXe 12 obebent
Uenocka awTTa u rpMa CeKorall MOpa A2 Ce npe3entar npi

peasHaYENs 32 y10TPeG, O6KBaHAra o
"n

EN388:2016- HI1BO HA H3PABOTKA
Buxme ma6nuyamano-20pe
HHBO HA OBXBAT
EN388  p yeroiumsoct va AGpasua 04
2016 B Ycroiiuwsoct Ha (passate 05

@ € YCToiuHBOCT Ha NpOTHBaHE 0-4
D Ycroiiunsoct va llpobixaake 0-4
E Yeroiunsocr va Cpassare llpaso Ocrpe. A
F Ycroitungoct Ha Yaap X
EN407:2004 - HUBO HA U3PABOTKA

"Bume maGnuyama no-20pe 3aLTH PoKaBALM CPeLly
TOnnMHH pickoBe (Tonnuka 1 / ik OroH)

HUBO HA OBXBAT
A Nosegene npn arapstie Hiso 04
EN407 - gouraxs cTonnsa Hieo 04
2004 ¢ Kausermuano Hiso ka ronnia 04
D PagwanTHa Tonnuwa Huo 0-4
E Mankw pbcku Pasronen Meran Huso 04
F Tonemm M 04

HJBPMIYBAIbE M OI'PANHUYBMM HAYNOTPESA

: ¢
MOAOALL paswep.TROAYKTHTE, KOWTo ca TBLPAE 80BN

W TpeKaneno Crerkari, e

OCHTYPST ONTAMGTHO HIBO H 3A1LTa. PA3MEPBT Ha TE3H MPORYKTH

OSSP BT, BT AT 1070932
obgara Ha pasmepin

ChXPAHEHMUE W TPRHCNOPTHPAHE Korarovevsnonsear,

p: naney

oT Kpaii TewnepaTypH. AKO IPOEYKTT € BnaXeH, ocTaBere o 2

3CbXHe HAMBHO, NES 42 10 IOCTaBHTE Ha I3,

WHCTEKLWA IPEAW M CTER YTIOTPEBA: Butarn i

YCOTNACEHO HIBO
HHBO HHBO
EN388 4 Omopmocr Ha abpasija -
2016 B Omoproct va ceunnoro 05
C OTnopHOCT Ha Conmparbe 04
D MNpobuer omop 04
E OTIOpHOCT Ha OTIOPHOCT Ha ceunoro AF

F OmopHoct Ha yaap

PBKIBULITE NpeH ynoTpeBa. AK0 MpoayKTS ce nogpen, HE ue
OHTYPI ONTAMATHO HIBO Ha 3ALTa W TPABa B

EN407:2004 - YCOTNACEHO H1BO

n
W 3ameHen HKora He uSnonssaiie nospese TpORYKT Ao are
CoMHHS, KOHCYITHPaIT Ce C IPON3BORNTEN.

TIOYUCTBAHE:  Hueara Ha u3moHenie Ga 3a MPOAYKTH B HOBO
CHCTORHNE 4 He MOTaT 42 GbAaT rapaHTHpaHH, ako NPORYKTET
ceusnpa

(nefjoBaTeNH ce NPenopb4Ba Te3u NPOAYKTH A4 He Ce MAAT Wi Aa
(e NOANaraT Ha XMMUYECKO YUCTeHe.

MAPKHPOEK: IPOLIKTLT ENAPKUPAH C:

@ apal

TIoHACTOALIEM HAMA CTaHAGPTU3MPAH TecT 3a OTKPUBaHE Ha
U.V npoHHKBaHE Ha MaTepiani 3a pbKasu, Ho HacToAwuTe:
METOAH 32 KOHCTPYUPaHe Ha 3aLMTHI pbKaBMIM 3 xmpumuw

u npeAcTaBuTen
1l Kog a npoayKta lv, Paswepbr
V. TAKTOTPaIMaTa ChC CbOTETHA CTaHAGPTEH HOMeP U akii 33
egeKTUBHOCTTa.
"

1103B071ABAT N

EN1149-5
2008 Tesn nponyiru ca ecraanu s

@ cworgercraie CEN1149-5

HAKOMH PLKABHLM MOTaT £2 CHbPAT CbCTaBKH, 32 KOWTO €

W3BCTHO, TRUTEHI

7ML, KOWTO MOraT na Pa3BUAT Zipa3Hellia u / Wi anepriusa
ANEPTIHI PeaKLI, He3a628HO

Ce KoHCyTHpaiiTe CneKzp.
VsTernere feKnapayus 3a CoTBeTCTBHE
@www.portwest.com/dedarations

- SawTiHu pakasuun
NPOTB TONAMKCKN PUNLY (TONAMHA W / WA noXap)

HUBO HUBO
A Topetse opecysaroe Hitgo
5"0%%7 B Kokraxr Tonnika Hugo 04
C KongekTuawa ronna Hiugo 04
D Gajoa Tonniea Hiso 04

E Manw Gpasyn va ucrypensor weran Hugo  0-4
F  lonew Gpasaiai o crasen veran Hugo  0-4

)

3ABENELIRA: 3a coojcTaara A-E, NpHMEPOKOT 33 TeCTHpatbe ce
36Ma 01l NOBPLIMHATA Ha [Y1aHKATa Ha PakaBULaTa. PaKasuLTe
/ PaKaBiTe He Tpe6a Aa AOJAAT BO KOHTAKT CO FOTMOT MameH .
THe Hema a Tt Cpedar NoBPeATe Ha KpOLWHITE W aCOLpaHHTE
Bu6pawi. TpOIIBORHTE KO NOCTATHYBAT HIBO T WK NOBUCOKO
B0 OTIOPHOCT Ha KitHelbe He ce NpenopauyBaat 32 ynorpe6a 8o
6711312 Ha MaLLIHY 32 ABIKeEbe. - 3aLITHTATa Ha BAMjaHUETo ce
0/HECyBa Ha 3aJHNOT Jlen Ha pakara. Kaje npeTcragata e 03HaueHa
<0 X, HamecTo Bpoj, 3Haui fleka paKaBHLaTa He e HameHeTa 32
ynoTpeBa onateHa co COOBETHHOT TecT,

WP

pm/zvndr su u skladu sa mhrewma regu/ﬂrrve (EV20 76/425)

PAZL]IVO PRO(ITIUTE OVA UPUTSTVA PRE UPOTREBE
PROIZV(

Ovaj prolzvodje dizajniran da smanji rizik od / obezbedi zastitu od
opstih mehanickih rizika. Ipak

imajte na umu da nijedna LZ0 ne moze da ebezbem polpunu

NAPOMENA:Za osobine A-E, uzorak se uzima sa podruja dlana
ukavice. Rukavice/narukavla ne bi trebalo da dodu u kontakt sa
otvorenim plamenom. . One nece sprecit povrede od nagnecenja
i povezane sa vibracijama. Proizvod kojiimaju nivo 11 vii na

Vain tuotteeseen luokitukset ovat

voimassa. Kaikki tuotteet tayttavit vaatimuksen (EU 2016/425.)
LUE OHJEET HUOLELLISESTI ENNEN KAYTT
Tuote suojaa mekaaniselta riskilta. Tulee kuitenkin muistaa, etta
aina on kaytettava harkintaa, koska tuote yksin ei suojaa.

Ominaisuudet ja Rajoitukset:

otpornost

na nadlanicu ruke.

zastitu da se uvek mora voditi
riziénih aktivnost

ASMUCNYBAIHE

Hama maGena
Calto Hocere NPOU3BOAH Co CO0ZBeTHa ronemiuta. Mpoussoite
PeNHOry naGaEH W MpEMHOry. o
Hema aa o6es6enar 3awma.
fonemHaTa Ha 0BME POW3BOTM € 03HaYeHa Ha paKaBHATa.
MornepweTe o ropHata Tabena 3a ONCeroT Ha ronemuHa
CKNAZMPAFE U TPAHCMOPT Kora we e 8o ynorpe6a, e
npoc
eXCTDENHI TeNTEPaTYDH. AKD IPOUIBOROT € HABTaNHT, OCTaBere
0,13 C8 HICyLIM LUEAOCHO Npef 42 CTaBHTe B0 CKnauurTe.
WHCTEKIAIA TPER W ROCESHH YCTYTH: Ceoraw
IpOBEpyBTE T pakaBHTe Npel ynOTpeda. AKO NpOU3BOROT CTake
ourreret, HEMA 42 06e3Gea OMTUMATHO HIEO Ha 3aLUTHTa U Mopa
12 Ce 0TI 1 3aMeHi HUKOTL He KODHCTTe OLUTETeH NpO3B0A.
TI0KOMKY NOCTOH COMHEIX, KOHCYTTHPaT e O NPOM3BOHTENoT.
YHCTERE: Husoara Ka n3sea6a ce 3a Npow3BonM B0 Hoa
(nnm&a VMO 2 C TP 0 OISR
nepest
Oriyea e npennpauysa OBHe TPOU3BORM 42 He Ce MIjaT WA
12 Ce wna
TBENEIYBAIE - TPON3BO/OT E G3HAYEH CO:
\ 3uakor CE/ ANSI o3vaka
OBTACTEH MpETCTaBHAK

Bo MOMEHTOB He N10CTON CTaHAAPAN3HPAH METOA Ha

WCUTYBatbe 3a OTKpUBatbe Ha L.V neneTpaumja Ha

MaTepujanyi 3a pakaBHUM, HO CeralHUTe MeTOAM 3a u3rpanba

Ha 3aUUTHTHM PaKaBHY 32 33BapyBa|I BOOBH4EHO He

p0380NyBaaT NeeTpauja Ha UV 3pasetse.

EN1149-5

2008

OBHe NPOW3BOAM C& TeCTHPaHH BO
cornackoct co EN1149-5

i, KoL 2 POSBORET B [onCkNETa
V. TIAKTOTPaIMOT Co PENeBaRTHHOT CTaHAapaeH 6o}  Bpoje

32 1388162,
W3BPLLYBAIE W OTPAHIIYYBAIbA HA KOPHCTERE -
HexKol paaBitn MOXe 52 CORPKGT COCTUJN 3a KoM Ce 3Hae feka ce

KO MOKAT 43 Pa3BHaT HDHTaHTHa H / W ANEPTCKa KOHTaKTH
peaKuja. AK0 TDE6a 1 Ce Nojagar anepricki peakiu, BeaHall
10B3pajTe MeaMUHHCKa oMo,

Mpe3emu fexnapauywja 3a ycornaceHocr
@www.portwest.com/dedlarations

Gde su performanse oznatene sa X umesto sa bojem, znaci da
ukavice nisu dizjnirane za
upotrebu pokrivenu odgovarajucim testom.

10GRANICENJA lIPOTREBE
NIVO Pogledait
OPSEG NIVOA
EN388 A Otpomostna abraziju 04
2016 B Otporost na posecanje 05
€ Otporost na cepanje 04
D Otpomostna probijanie 04
E Otpomostna prosecanje avnim secivom ~ A-F
F Otpormostna udar X

PRISTAJANJE | VELICINE Pogldate tabelu znad
juce veliine. Proizvodi kjisu il

Iabai l retesi mogu ogranic

polete  nece pruiti optimalan nivo zatte. Vlicina ovin

proizvoda je naznacena na rukavicama. Pogledaite tabelu iznad

Za aspon velcina.

SKLADISTENJE I TRANSPORT Kad se ne koist, proizvod

skladittiu dobro provetreno] prostoriji dalje od izvora ekstremnin

temperatura. Ukolikoje poizvod mokar pustiti ga da se potpuno

EN407:2004 - DOSTIGNUT NIVO Pogledajte tabelu iznad
Zastitne rukavice od termalnih rizika ( toplota i /ili vatra)

OPSEG NIVOA
A Ponasanje prilkom gorenja ivo 04

%‘%“"7 B Kontakna oplota Nivo 04
€ Konvektivna toplota ivo 04
D Radiantna toplta Nivo 04
E Malaprskana istoplienog metalaNivo 04
F Velika prskanja istopljenog metala Nivo ~~ 0-4

PREGLED PRE | POSLE UPOTREBE: Pre upotrebe uvek proverite
rukavice. Ukoliko e proizvod ostecen NECE prutiti optimalnu
zastitu i mora biti odbacen ili zamenjen.Nikada ne koristiti ostecen
proizvod. Ukoliko ste u nedournici konsultujte proizvodaca,

jvoi
nisu zagarantovani ukolko e poizvod pran.

Saavutettu taso ylli.
MALLISTON TASO
EN388 A Hankaus 04
2016 B Viio 05

C Repeytyminen 04
D Pisto 04
E Suoranterdniito AF
F Pistoestavyys 3

ANSI /1SEA 105-2016 - Saavutettu taso
yll.

Huom!

Ominaisuuksille A-E testattava ndyte otetaan kasin
kimmenalueelta. Kasineet ja rannekkeet eiva saa altistua
avotulelle . Tuote ei suojaa puristukselta tai tarinalta Mikali
suojataso on yli 1 eituote sovellu ikkuvien koneiden
[aheisyyteen. Iskunkestivyys koskee kaden takaa. Kun
tuotteessa on merkinta X talldin tuotetta ei ole voitu testata
tarkoitukseen.

KOKO JA SOVITUS

Vertaa taulukkoon ylld.

Kiyta vain oikeankokoisia suojaimia. Liian pien tai suuri
rajoittaa liketta ek suojaa kunnolla. Koko on merkitty
tuotteeseen. Vertaa taulukkoon ylla.

VARASTOINTI JA KULJETUS

EN407:2004 - Saavutettu taso Vertaa taulukkoon ylld.
Suojaus limpda vastaan (tuli ja kuuma)

Malliston taso
04

EN4O7 A PalaminenTaso
2004 B Kontakiilimpo Taso 04
€ Hejatava limpi Taso 04
D Sitellylimpd Taso 04
E Pienet sulametallioiskeet Taso 04
F Suuretsulametallloiskeet Taso 04

ga s preporucyj ip [
OZNACAVANJE-PROIZVOD JE OZNACEN SA:
1. CEaznakom/ ANS oznakom
i Posogaan it predstambon

f da iv. Velcinom

Trenutno ne postojistandardizovana test metoda za utvrdivan-
je UV probijanja kroz materijal rukavica
ali trenutne metode koji se koriste u konstrukiji zastitnih
rukavica ne omogucavaju prodiranje UV zracenja.
EN1149-5

2008~ Ovi proizvodi su testirani u skladu sa

@ EN1149-5

. P\kmgvamom Sarelevatim brjem standard  rojevima ko

oznatavaju performanse.

PERFORMANSE | OGRANICENJA UPOTREBE -

Neki proizvodi mogu sadrzati komponente za koje se zna da mogu

biti uzroénid alergia kod osetjvih

osoba, kod kjih usled kontakta moze doci o iitacije il
Jergolodke reakaje, Ukolko dode do alerqologke reakcie,odm:

potraiitsavetlekara.

Preuzmite deklaraciju o usaglasenosti na
www.portwest.com/declarations

UV Iapéisyyn ei ole standarditestausta, mutta hitsauskiisineet
eivat normaalioloissa lapaise UV siteilya.

EN1149-

9-5
2008 Tuote on testattu EN1149-5 mukaan

Sailytetaan
ennen varastointia. N L
TARKASTUS ENNEN JA JALKEEN KAYTON:
Tarkista aina kasineet ennen kaytta. Vahingoittunut tuote
eisuojaa ja on heti havitettava.Vioittunutta tuotetta ei
saa kayttaa.
PUHDISTUS:
Luokitus koskee uutta tuotetta. Tuotetta ei voi pesta.
Eipesua eikd ja kuivapesua
TUOTEMERKINNAT:
1. CE tail ANS| merkinta
ii. Valmistaja
iii. Tuotekoodi iv. Koko

v. Kuvakkeessa luokitustunnus ja suoritustaso.
T0|MINTA JARAJOITUKSET:
Jotkut tuotteet saattavat aiheuttaa alergisia reaktioita herkilla
henkililla. Mikali oireta esiintyy ota yhteys terveydenhoitoon.

Jjailmavassa tilassa. Kuivattava

Vastaavuustodistus osoite:
‘www.portwest.com/declarations

PORTWEST




